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CONTROLS & FUNCTIONS

1. Remote Sensor

2. Display Screen

3. Standby Indicator

4. Disc Port

5. Previous

6. Next

7. Mode

8. Power/Standby

9. Play/Pause/Menu

10. Equaliser

11. Info

12. Pair Bluetooth/Eject
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FRONT VIEW
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CONTROLS & FUNCTIONS

TOP VIEW

13. Navigate - Rotate to move up or down the menu screen when in DAB or FM.  

OK: Press to skip to subsequent menu in DAB or FM.  

Volume +/- Rotate to increase or decrease the volume level.

N
AV

IGATE
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CONTROLS & FUNCTIONS

BACK VIEW

1716 18 19 20

14

15

14. Antenna

15. 5V 1A Port for charging Mobile 

Device

16. AUX Audio Input

17. USB Input

18. Earphone Jack

19. Power Switch

20. AC Power Connector
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CONTROLS & FUNCTIONS

REMOTE CONTROL

22

23

21

25

26

27

29

30

31

32

33

35

37

38

39

40

41

42

43

45

46

48

50

49

47

34

51

24

28 44

36

NOTE: Remote Control Operating distance of up to 5 Metres and operates using 2 x 

AAA Batteries�
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CONTROLS & FUNCTIONS

21. ON/STANDBY 

22. MODE: (CD/USB/Radio/BT)

23. REPEAT: for CD and USB 

24. INTRO/AMS: (Automatic Music 

Scan)  

Press to scan all tracks in CD or 

USB  

Press to automatically search for a 

channel in FM.  

Press again to stop search 

25. BASS+ : (press User (Ref.27) first)
26. EQUALISER: Press to select sound 

characteristics: Classical/Pop/

Rock/Jazz/Normal. 

27. USER: Equaliser Mode 

28. BASS– : (press User (Ref.27) first
29. MENU: for DAB/DAB+ and FM 

30. PAIR: Press and hold to activate or 

deactivate the Bluetooth pairing.

31. PREVIOUS/RE-WIND:  Hold button 

to re-wind track or Fine Tune in FM  

mode

32. STOP

33. MONO/STEREO 

34. CLOCK: (See page 23)

35. P +/-: Press to skip to the 

beginning of a current/previous/

subsequent album  or select next/

preset station in DAB or FM  

Press and hold for manual tuning 

in FM

36.  NUMBER KEYS

37. INFO: Press to turn on/off the 

information on CD or USB  

Press to view information on DAB 

or FM

38. EJECT 

39. SLEEP: Press to set the sleep timer 

40. AUDIO: Press Audio/CD/USB/DAB/

FM/BT (Bluetooth Connection)

41. TREBLE+ : (press User (Ref.27) 

first) 
42. RANDOM: Press to play tracks 

randomly in CD or USB. 

43. PROGRAM: Press to programme in 

CD and USB

44. TREBLE–

45. DIM: Press to select different levels 

of brightness for the display. 

46. FAST–FORWARD/NEXT 

47. ENTER/PLAY/PAUSE/SKIP: Press 

to play/pause CD/USB/Bluetooth 

Device or use to skip to subsequent 

menu in DAB and FM.  

48. MUTE/RESUME: Sound 

49. VOLUME +/– 

50. TIMER: (See page 30) 

51. DISPLAY: Press to display the date 

when in power mode.
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WHAT’S IN THE BOX?

A. Majority Oakington Music System

B. Remote Control

C. Power Adapter

D. 3.5mm to RCA Audio Cable

E. User Guide

BOX CONTENTS

A

B

C

D

E
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Please note all (Ref.) refer to Pages 1-5 Controls and  Functions.

Plug the connector into the back of the system labelled AC-  (Ref.20) and the power 

supply into the mains. 

 Ensure the antenna (Ref.14) is extended as far as possible so  that you can rotate it 

which will enable you to get the best  signal you can. 

Switch the button on the rear of the unit to “On” (Ref.19). Once the screen switches 

on, “--:--” should display. Press  the ‘Power/Standby’ button on the unit (Ref.8) or on 

the remote (Ref.21). It will  automatically take you to DAB/DAB+ radio mode or the 

previous  mode you were using.  

When DAB Radio is activated for the first time the display will show “Full Scan”. Press 
down the Navigate/OK dial on the unit (Ref.13) or on the remote (Ref.47). The unit will 

then scan and store all available stations. 

To scroll through the stations, hold down the ‘Next’ button (Ref.46) until the station list 

appears. Then use the Navigation/OK dial on the unit, or the ‘Previous’ (Ref.31) and 

‘Next’  buttons (Ref.46) on the remote. Press down the Navigate/OK dial or press the 

‘Play/Pause’ button on the remote (Ref.47) to listen to a station. 

Press the ‘Mode’ button (Ref.7) on the unit or on the remote (Ref.22) to change mode. 

BASIC OPERATION
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Standby 

To put the music system on standby, press the ‘Power/Standby’  button on the unit 

(Ref.8) or on the remote (Ref.21). 

To turn off fully, switch off at the back of the unit and at the mains. Keep cord out of  

reach of children. 

Language Setting

The default display language is English. You can change the default language by 

pressing the Menu button on the remote (Ref.29) or on the unit (Ref.9). When the 

menu is open, <Full Scan> will be displayed on the screen. 

Either use the ‘Navigation/OK’ dial on the unit or press the ‘Next’ button on the remote 

(Ref.46) repeatedly to scroll through to <System> and confirm choice by pressing the 
‘Play/Pause’ button (Ref.47). After that, scroll through to the option for “Language” 

and select it. Once language settings open, press ‘Play/Pause’ to confirm language 
selection.

BASIC OPERATION
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Press the ‘Mode’ button (Ref.7) multiple times on the  unit to switch to DAB/DAB+ 

Radio. To select the mode from  the remote, press the ‘FM/DAB’ button (Ref.22).   

 

Fully extend the antenna (Ref.14).

On first use when DAB Radio is activated for the first time the display will show “Full 

Scan”. Press down the Navigation/OK dial on the unit (Ref.13) or the ‘Enter/Play’ 

button (Ref.47) on the remote to select this option. 

This will start a scan up the frequency band and store all stations that have a good 

signal. Once finished the first station stored will automatically be played.

To listen to all stations that have been stored use the Navigation/OK dial (Ref.13) or 

use the ‘Next’  (Ref.46) and ‘Previous’ buttons (Ref.31) to scroll through them, press the 

‘Enter/Play’ button (Ref.47) when on required station. 

When you turn on the radio again after it switching off, it will  automatically tune to the 

same station (DAB or FM) that was  last selected. In DAB/DAB+ mode, the radio will 

synchronize with the time and date of the station.

DAB/DAB+ RADIO
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When on DAB/DAB+ mode, press the Menu button (Ref.29) on the remote to open DAB 

radio settings. Once pressed, the following options will be available to scroll through 

with the Navigation/OK dial (Ref.13) or the Previous and Next buttons on the remote 

(Ref.31/Ref.46) and can then be selected to open further setting options:

Full Scan

Select this option to initiate a scan for available DAB/DAB+ stations. Once selected, 

the screen will display “Scanning...” as it scans for stations with good signal. Once the 

scan is complete, the first available station will begin to play.

DAB+ Manual Tuning

As well as an auto tune function, you can manually tune the radio to scroll through 

stations by multiplex and frequency.

Once “Manual Tune” is selected, use the Navigation/OK dial (Ref.13) or the ‘Previous’ 

(Ref.31) and Next (Ref.46) buttons on the remote to cycle through the DAB+ channels 

from 5A to 13F.  

Once on your chosen station, press down the Navigation/OK dial or use the remote 

(Ref.47).

DAB/DAB+ SETTINGS
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Dynamic Range Compression (DRC)

This function enables you to reduce the difference between the maximum and 

minimum audio volume being broadcast. This makes quiet sounds comparatively 

louder, and loud sounds comparatively quieter. DRC only works if it is enabled by the 

broadcaster for a specific station.   

Once the “DRC” option is selected, use the Navigation/OK dial (Ref.13) or the ‘Previous’ 

(Ref.31) and Next (Ref.46) buttons on the remote to scroll through the following DRC 

options: DRC off, DRC high and DRC low. 

Once on your chosen preference, press down the Navigation/OK dial or press the 

Enter/Play button on the remote (Ref.47) to confirm choice.

Prune

To remove stations that are listed but are unavailable, you can turn on the ‘Prune’ 

setting.

Once the Prune option is selected, the screen will display “Prune?”. To select prune, use 

the ‘Previous’ (Ref.31) and Next (Ref.46) buttons on the remote to highlight “<Yes>”. 

Select using the Navigation/OK dial or the remote (Ref.47) to confirm.

DAB/DAB+ SETTINGS
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How to store a preset station

Up to 40 stations can be set for easy navigation.

To store a station as a preset, press and hold the ‘Program’ button (Ref.43) on the 

remote for 3 to 5 seconds until “Preset Store <1: (Empty)” shows on the display. 

 Press the ‘Previous’ (Ref.31) or ‘Next’ (Ref.46) buttons to scroll through the available 

preset numbers and change the number you want to store the station as. Once on the 

chosen number you wish to save the station to, press the ‘Enter/Play’ button (Ref.47) 

on the remote to save. The display will then show “Preset [x] stored”.

How to play a preset radio station

To play one of your saved preset stations, open the preset station page by pressing the 

‘Program’ button (Ref.43) on the remote - do not hold the button as Preset Store will 

open rather than Preset Recall.

Once “Preset Recall” opens, use the ‘Previous’ (Ref.31)/(Ref.5) or ‘Next’ (Ref.46)/

(Ref.6) buttons on the remote or on the unit to scroll through your preset stations. 

Once on the chosen preset number that you wish to play, press the ‘Enter/Play’ button 

on the remote (Ref.47) or use the Navigation/OK dial on the unit to select your choice 

and the station should begin to play.

DAB/DAB+ & FM PRESETS
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Press the ‘Info’ button on the remote (Ref.37) repeatedly to display the  different 

programme information. 

 Bit Rate: The data rate which the signal is being transmitted. 

 Bit Error Rate (BER): Displays signal error rate. 

Channel and Frequency: Displays the station’s transmission channel number and 

frequency. 

 PTY (Programme Type): Shows the type and description of the programme provided 

by the DAB/DAB+ station. 

 

Time and Date: Displays the time and date information provided by the broadcaster. 

DAB indication: Indicates DAB/DAB+ mode. 

Dynamic Label Segment (DLS): Displays scrolling text information supplied by the 

broadcaster.

STATION INFORMATION FOR DAB/DAB+ RADIO
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Press the ‘Mode’ button (Ref.7) multiple times on the  unit to switch to DAB/DAB+ 

Radio. To select the mode from  the remote press the ‘FM/DAB’ button (Ref.22).  The 

first time you switch to FM mode, the FM frequency “87.5 MHz” will be displayed on 
the screen. 

Fully extend the antenna (Ref.14) to ensure that the best signal is being received 

before scanning for available stations. 

To auto-scan for available stations with good signal, press the ‘INTRO/AMS’ 

(Automatic Music Scan) button (Ref.24) on the remote control for the radio to begin 

scanning up the frequency band. The next available station with good signal will then 

begin to play.

To	tune	a	specific	frequency	manually
To listen to a specific frequency, press and hold the ‘Next’ button (Ref.46) on the 

remote to search forwards quickly, or press and hold the ‘Previous’ button (Ref.31) to 

search backwards quickly. It will stop searching when the button is released. 

To search slowly through the frequencies, press the ‘Next’ (Ref.46) or ‘Previous’ 

buttons (Ref.31) on the remote multiple times rather than holding them.

Select a Stored Station using the Remote

To select a stored station using the remote control, use the number buttons (Ref.36) 

to key in the preset number of the station you wish to listen to, followed by the Enter/

Play/Pause button (Ref.47). For example, to select Preset Station number 1, key in 

‘01’ followed by the Enter button, and to select Preset Station number 11, key in ‘11’ 

followed by pressing the Enter button (Ref.47). You can also change the station using 

the buttons on the front of the unit (Ref.5)/(Ref.6).

FM RADIO
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When on FM mode, press the Menu button (Ref.29) on the remote to open FM radio 

settings. Once pressed, the following options will be available to scroll through with the 

Navigation/OK dial (Ref.13) or the Previous and Next buttons on the remote (Ref.31/

Ref.46) and can then be selected to open further setting options:

FM Scan Setting

Choose between scanning strong and weak signals (All) or only the stations with 

strong signal (Only). 

Once “FM Scan Setting” has been selected, press the ‘Previous’ (Ref.31) or ‘Next’ 

(Ref.46) buttons to choose between selecting “Strong stations only” or “All Stations”. 

Select your chosen option by pressing the ‘Enter/Play’ button (Ref.47) to confirm.

Audio Settings: Mono and Stereo

All stereo stations are reproduced in stereo; for weak stations this can result in poor 

audio quality. The audio quality in FM mode can be improved by using mono.  

Once “Audio Setting” has been selected, press the ‘Previous’ (Ref.31) or ‘Next’ (Ref.46) 

buttons to choose between “Stereo allowed” or “Forced mono”. Select your chosen 

option by pressing the ‘Enter/Play’ button (Ref.47) to confirm.

FM RADIO SETTINGS
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Press the ‘Info’ button on the remote (Ref.37) repeatedly to show the  different 

programme information.

Signal Strength: Displays a signal bar with the strength of the current station. 

Time and Date: Displays the time and date. 

Frequency:	Displays the station’s transmission frequency. 

 Audio Type: Displays the audio type of the station you are listening to (stereo or 

mono). 

Radio Text: Displays scrolling text information supplied by the broadcaster. 

Programme Type: Displays a description of the type of programme provided by the 

broadcaster.

STATION INFORMATION FOR FM RADIO
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To connect the Music System/TV outputs to analogue inputs from the sound board, 

use the 3.5mm RCA audio cable (supplied) to connect the Music System/TV outputs 

with the AUX (L/R) input socket from the sound board.

CONNECTING TO YOUR TV
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Please note all (Ref.) refer to Page 1-5 Controls and  Functions. 

To choose CD Mode, press the ‘Mode’ button on the unit (Ref.7) repeatedly until CD 

mode displays on the screen. Alteratively, press the ‘CD’ button on the remote (Ref.22). 

 Insert the CD into the CD port at the front of the unit (Ref.4). The CD will read 

automatically and start playing. 

Press and release the ‘Play/Pause’ button to play/pause (Ref.47) on the remote.

Press and release the ‘Previous’ (Ref.31) or ‘Next’ (Ref.46) button to select previous or 

upcoming tracks. 

Press and hold the ‘Previous’ or ‘Next’ button to rewind or fast forward. Press and 

release the ‘Stop’ button to stop (Ref.32). 

 Press and release the eject button (Ref.38) on the remote to eject the CD.  

Whilst the CD is playing, the current track number and the elapsed time will be 

displayed.

CD PLAYBACK
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Playing Repeatedly 

For CDs, press the ‘REPEAT’ button (Ref.23) on the remote multiple times to view 

options: Repeat All (ALL), Current Track (SINGLE) or Repeat Off (OFF). Highlight the 

option you would like to save, wait a few seconds, and the unit will store this setting 

automatically.

Random Play 

For CDs, Random Play can be set by pressing the ‘RANDOM’ button (Ref.42) on the 

remote control. 

Program tracks into a preselected order

Press the ‘Stop’ button (Ref.32) on the remote, then press the ‘Program’ button 

(Ref.43).

The track number will then flash on the front display (Ref.2). Change this number to 

your first required track using the number keys on the remote (Ref.36).

Press the ‘Program’ button (Ref.43) to move to preset 2 (P02) to select your next track. 

Select using the number keys on the remote (Ref.36).  

Repeat these steps to continue adding more tracks or the ‘Play/Pause’ button on the 

remote and wait a few seconds for the unit to start playback of your selection.  Up to 

20 tracks can be preselected. 

Note: when using playback, the ‘Next’ (Ref.6) and ‘Previous’ (Ref.5) buttons can only 

be used on the unit, not on the remote.   

Compatible Discs: CD-R, CD-RW and Audio-CD.

CD FUNCTIONS
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Please note all (Ref.) refer to Pages 1-5 Controls and  Functions. 

Notes for usage

* Please ensure that the unit is in CD mode before inserting a disc. Attempting to insert 

a disc when the unit is not in CD mode may damage the CD drive. Select ‘CD mode’ 

using the ‘CD’ button (Ref.22) on the remote or the ‘Mode’ button on the unit (Ref.7).

* Please do not force the CD into the CD drive.  

* Once a CD has been inserted, eject by pressing and holding the ‘Eject’ button on the 

unit (Ref.12) or remote (Ref.38).  

* When CD is protruding from the device after ejection, please do not attempt to 

force the CD back into the device, and do not attempt to re-insert the CD while it is 

protruding. This will damage the CD mechanism.  

* To reinsert, first remove the CD from the CD drive and then re-insert it. Alternatively, 
wait 30 seconds and the CD will re-insert itself.  

After pressing Eject (Ref.12/Ref.38), wait 5 seconds. CD will eject.

Play a CD

Ensure unit is in CD mode by pressing ‘CD’ (Ref.22) on the remote or press the ‘mode’ 

button on the unit (Ref.7) until CD mode is selected. Insert CD into CD drive. Wait 10 

seconds. CD will begin to play.

Press Ref.47/Ref.9 to Play/Pause. 

Press Ref.31/Ref.46/Ref.6/Ref.5 to Fast Forward/Rewind. Once the track time is at 

the required position, press Play (Ref.47/Ref.9) to Play. 

Press Ref.32 to Stop. 

Press Ref.38 to Eject. Wait 5 seconds. CD will eject. 

Press Ref.46/Ref.6 to Skip to next CD track. 

Press Ref.31/Ref.5 to Skip to previous CD track.

CD PLAYBACK & BASIC FUNCTIONS
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To choose your mode, navigate through your choices using the ‘Mode’ button on the 

unit (Ref.7) or select ‘BT’ on the remote control (Ref.22). The choices will be displayed 

on the front screen (Ref.2). 

 Turn on Bluetooth on your device and “Majority Oakington” will appear. Select this to 

connect. When the unit makes a short sound, it has successfully connected. 

 To choose music you will need to choose the album or playlist from your device, but 

once selected you can then use the ‘Previous’ (Ref.31) or ‘Next’ (Ref.46) buttons on the 

remote to select previous or next tracks. 

 The operational range between the unit and a Bluetooth device is approximately 10 

meters, without any objects obstructing the connection.  

If there is already an existing connection, press the ‘Pair’ button (Ref.12) on the unit or 

press and hold ‘Pair’ on the remote (Ref.30). 

 Note: If the connected device supports Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), 
you can listen to music stored on the device through the unit. If the device also 

supports Audio Video Remote Control Profile (AVRCP), you can use this unit’s remote 
control to play music stored on the device.

Please also note that the Majority Oakington is a Bluetooth receiver, not a transmitter. 

This means that while the Majority Oakington can play audio from a connected 

Bluetooth device via its speakers, it cannot send audio (such as music from your 

inserted CD or USB stick or DAB+/DAB/FM radio audio) to another device such as a 

speaker system.

BLUETOOTH & PHONE CONNECTION
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AUX-IN

Insert a 3.5mm audio cable to the back of the unit (Ref.16). To choose AUX mode, 

press the ‘Mode’ button (Ref.7) repeatedly on the unit until ‘AUDIO’ displays on the 

front screen (Ref.2). Alternatively, select the ‘AUDIO’ button on the remote (Ref.40).  

Now begin playing media from your device. Ensure that the volume on the device is 

switched up for the best sound quality. 

Note: when using playback, the ‘Next’ and ‘Previous’ buttons can only be used on the 

unit not on the remote. 

USB

USB Charging: To charge your device via the USB port, insert a USB power cable into 

the USB charging port (Ref.15) and connect to your device.

USB Playing Mode : Insert the USB device into the back of the unit (Ref.17).  Press 

through your choices using the ‘Mode’ button (Ref.7) on the unit or remote (Ref.22) 

until “USB” displays. The device’s stored music will start playing automatically. 

Playing Repeatedly : For a USB device, press the ‘Repeat’ button (Ref.23) on the remote 

multiple times to view options: Repeat All (ALL), Current Track (SINGLE) or Repeat Off 

(OFF).

Random Play : For a USB device, random play can be set by pressing the ‘Random’ 

button (Ref.42) on the remote control.

AUX & USB PLAYBACK
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TIME & DATE

Manually Setting the Time and Date

The time will automatically update after the first use of DAB radio. However, you can 
still set the time manually as follows.  Ensure the unit is in standby mode. Press and 

hold the ‘Clock’ button (Ref.34) on the remote for a few seconds.  When setting the 

date and time, the date will display as an 8 digit number, with the first digit flashing.  
Input the Year, Month, Date, Hour and Minutes using the number keys on the remote 

(Ref.36).  Press the ‘Clock’ button to change from 12 hour or 24 hour clock, this will be 

displayed on the screen. 

SLEEP TIMER

This enables you to programme the radio to switch off at a specific time, up to 120 
minutes from activation. In working mode, press and hold the ‘Sleep’ button (Ref.39) 

on the remote control. Choose from: Off/15mins/30mins/60mins/90mins or 120mins 

by pressing the ‘Sleep’ button (Ref.39) multiple times. Once selected, the timer icon 

will show on the display screen to show that the timer has begun. To turn the sleep 

timer off, follow the above instructions and choose “Off” from the choices. To view 

how long is remaining on the timer once it has been set, press the ‘Sleep’ button 

(Ref.39) on the remote and the remaining minutes will be displayed.

TIME & ALARM SETTINGS
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ALARM OR TIMER OPTION

 In Standby, a timer can be set to automatically turn on and off at certain times and can 

also be used as an alarm.   Press and hold the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote 

control. 

 The alarm sound options available will flash on the display. Choose which sound 
option you would like to come on using the ‘Previous’ or ‘Next’ buttons (Ref.31/Ref.46) 

on the remote to scroll through the following options: Buzzer, CD, FM, DAB, USB.

 Press the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote control to confirm your option. Input 
the time that you would like the unit to come on using the number key pad on the 

remote control (Ref.36). Press the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote control to 

confirm your option. 

Change the volume to the required level using the ‘Previous’ or ‘Next’ buttons (Ref.31/

Ref.46) on the remote. Press the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote to confirm your 
option. 

 Input the time that you would like the unit to switch off using the number key pad on 

the remote control (Ref.36). Press the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote control to 

confirm your option.  

To turn off the alarm, press the ‘Timer’ button (Ref.50) on the remote control. Do not 

hold the button.

Note: When using the Alarm Buzzer Option, the “timer off” setting is not available.

TIME & ALARM SETTINGS
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System Reset

Press the ‘Menu’ button (Ref.29) on the remote control. 

Use the ‘Previous’ or ‘Next’ buttons (Ref.31/Ref.46) to scroll to “System” and press the 

‘Play/Pause’ button (Ref.47) on the remote control to select. Press the ‘Previous’ or 

‘Next’ buttons (Ref.31/Ref.46) to scroll to “Factory Reset” and press the ‘Play/Pause’ 

button (Ref.47) to confirm selection.  

Use the ‘Next’ button (Ref.46) to scroll between “Yes” or “No”. Press the ‘Play/Pause’ 

button (Ref.47) to confirm selection.

SW Version – Software Version Display

Press the ‘Menu’ button (Ref.29) on the remote control. 

Use the ‘Previous’ or ‘Next’ buttons (Ref.31/Ref.46) to scroll to “System” and press the 

‘Play/Pause’ button (Ref.47) on the remote control to confirm.

Then use the ‘Previous’ or ‘Next’ buttons (Ref.31/Ref.46) to scroll to “SW Version” and 

press the ‘Play/Pause’ button (Ref.47) on the remote to confirm. The software version 
will be displayed.

Headphone Connection 

Connect your headphones to the socket at the rear of the unit (Ref.18). The unit can 

not support headphones that have a microphone input, for example mobile phone 

headphones or Bluetooth earphones.

ADDITIONAL FUNCTIONS
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Observation Potential Cause/Solution

No sound The station is not tuned in. Fine tune the station. The 

volume is set to a low position. Increase the volume. 

Headphones may be connected. Disconnect the 

headphones.

Buttons are not 

working

Turn off the unit and turn on after a few seconds. Please 

also try unplugging/replugging the radio.

FM: Static sound 

DAB: Burbling/

intermittent cut-out

Signal reception is low. Adjust the aerial or move the unit 

to a stronger signal location.

Re-scan stations and or/a factory reset.

Sound is distorted The volume is too high. Adjust the volume control.

Desired station not 

found

Weak signal. Use the manual tune function and try 

rescanning in a different area.

Display shows “No 

Service”

There is no DAB coverage in your area, or poor reception. 

Adjust the position of the aerial, or move the unit to a 

stronger signal location.

Display is blank This may occur if the broadcaster changes the label of a 

service or removes a label while tuned. The radio will try 

to retune or perform a scan.

Time and Date not 

setting automatically

Go to DAB mode and this will automatically set once a 

scan is performed. Alternatively, set in your ‘Settings’ and 

adjust manually.

Other problems/

functional issues

Please perform a factory reset of the radio in your 

settings.

TROUBLESHOOTING
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Power Supply AC 200-240V 50/60Hz

Modes

FM (87.5MHz - 108MHz)

DAB / DAB+ 174-240MHz

Bluetooth

AUX

USB

Output Connector 3.5mm Earphone Jack

Dimensions (WxHxD) 40 x 13 x 20 cm

Net Weight 1.5kg

UK: iZilla Ltd, 49 Viking Way, Cambridge, CB23 8EL, UK 

EU: iZilla Ltd, C/O Agility Logistics, Reisholzer Bahnstrasse 41, 40599 Dusseldorf, Germany 

US: Izilla Ltd, C/O A.N. Deringer, Inc., 19520 Wilmington Ave, Rancho Dominguez, CA, 90220

SUPPORT

If you require further assistance with your new soundbar, please contact our support 

team on the Majority website: www.majority.co.uk/support

WARRANTY

All products come with a standard 12 month warranty. All items must be registered 

on www.majority.co.uk for the warranty to be valid. Once on the web page, use the 

menu to find “Register Your Product”. You will also be given the chance to extend your 
warranty for an additional 24 months, free of charge.

SPEC & WARRANTY
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SAFETY INFORMATION

1� Read these instructions�

2. Keep these instructions. Instructions are also availa-

ble for download at www.majority.co.uk

3. Heed all Warnings

4. Follow all instructions

5. Do not clean the apparatus near or with water

6. Do not block any ventilation openings. Install in 

accordance with the manufacturer’s instructions

7. Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 

amplifiers) that produce heat.
8. Protect the power from being walked on or pinched 

particularly at plugs, convenience receptacles, and the 

point where they exit from the apparatus.

9. Only use attachments/accessories specified by the 
manufacturer.

10. Unplug this apparatus during light storms or when 

unused for long periods of time.

11. Refer all servicing to qualified service personnel. 
Servicing is required when the apparatus has been 

damaged in a way, such as power-supply cord or plug 

is damaged, liquid has been spilled or objects have 

fallen into the apparatus, the apparatus has been 

exposed to the rain or moisture, does not operate 

normally or has been dropped.

12. No naked flame sources, such as lit candles, should 
be placed on the apparatus.

13. Dispose of used electrical products and batteries 

safely according to your local authority and 

regulations.

 

ADDITIONAL WARNINGS

The apparatus shall not be exposed to dripping or splash-

ing and no objects filled with liquid, such as vases, shall 
be places on the apparatus.

Main plug is used to disconnect device and it should 

remain readily operable during intended use. In order to 

disconnect the apparatus from the main mains complete-

ly, the mains plug should be disconnected from the main 

socket outlet completely.

Battery shall not be exposed to excessive heat such as 

sunshine, fire or the like.

RECYCLING ELECTRICAL PRODUCTS

You should now recycle your waste electrical 

goods and in doing so help the environment.

This symbol means an electrical product should 

not be disposed of with normal household waste. 

Please ensure it is taken to a suitable facility for disposal 

when finished with. 

IMPORTANT: Please read all instructions carefully before 

use and keep for future reference.

Risk of electric shock.

Do not open

Read all instructions carefully before use 

and keep for future reference

When servicing, use only identical 

replacement parts

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR
!

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
!

!

IMPORTANT: Please read all instructions carefully before use and 

keep for future reference!
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BEDIENELEMENTE UND FUNKTIONEN

1. Fernsensor

2. Display

3. Standby-Anzeige

4. CD-Schlitz

5. Vorheriger

6. Nächster

7. Mode

8. Power/Standby

9. Play/Pause/Menu

10. Equaliser

11. Info

12. Mit Bluetooth verbinden/auswerfen

4

2 31

9 10

5 6

11 12

7 8

VORDERANSICHT
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BEDIENELEMENTE UND FUNKTIONEN

ANSICHT VON OBEN

13. Navigate - Drehen Sie das Rädchen, um sich im Menü nach oben oder unten zu 

bewegen wenn Sie sich im DAB- oder FM-Modus befinden. 

OK: Drücken Sie den Knopf, um im DAB-/FM-Modus in das nächste Menü zu 

wechseln.

Volume +/- drehen Sie das Rädchen, um die Lautstärke erhöhen oder zu 

verringern.

N
AV

IGATE

13
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BEDIENELEMENTE UND FUNKTIONEN

RÜCKANSICHT

1716 18 19 20

14

15

14. Antenne

15. 5V 1A Eingang, um Mobilgeräte 

aufzuladen

16. AUX-Eingang

17. USB-Eingang

18. Kopfhörer-Eingang

19. Netzschalter

20. Netzanschluss
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BEDIENELEMENTE UND FUNKTIONEN

FERNBEDIENUNG

22

23

21

25

26

27

29

30

31

32

33

35

37

38

39

40

41

42

43

45

46

48

50

49

47

34

51

24

28 44

36

HINWEIS: Die Fernbedienung hat eine Reichweite von bis zu 5 Metern und wird mit 2 x 

AAA Batterien betrieben�
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BEDIENELEMENTE UND FUNKTIONEN

21. ON/STANDBY 

22. MODE: (CD/USB/Radio/BT)

23. REPEAT: (Wiederholung) für CD und 

USB 

24. INTRO/AMS: (Automatische Musiksuche)  

Drücken Sie den Knopf, um alle Titel auf 

CD oder USB zu scannen. Drücken Sie 

den Knopf, um automatisch nach einem 

FM-Radiosender zu suchen. Drücken Sie 

den Knopf noch einmal, um die Suche zu 

stoppen.

25. BASS+ : (Drücken Sie zuerst die User-

Taste (Ref.27) 

26. EQUALISER: Drücken Sie den Knopf, 

um Klangcharakteristiken auszuwählen: 

Klassisch/Pop/Rock/Jazz/Normal.

27. USER: Equaliser-Modus 

28. BASS– : (Drücken Sie zuerst die User-

Taste (Ref.27)

29. MENU: Um zu DAB/DAB+ und FM zu 

wechseln

30. PAIR: Halten Sie den Knopf gedrückt, 

um die Bluetooth-Verbindung zu 

deaktivieren.

31. Vorheriger/Zurückspulen: Halten 

Sie den Knopf gedrückt, um 

zurückzuspulen oder verwenden Sie 

Fine Tune im FM -Modus.

32. STOP

33. MONO/STEREO 

34. CLOCK: (Uhr) Siehe Seite 23

35. P +/-: Drücken, um zum Anfang eines 

aktuellen/vorherigen/nachfolgenden 

Albums zu springen oder den 

nächsten/vorherigen Sender in 

DAB- oder FM-Modus auszuwählen. 

Für manuellen Einstellungen im 

FM-Modus, Taste gedrückt halten. Für 

manuelles Tuning im FM-Modus, halten 

Sie die Taste gedrückt.

36. ZAHLEN-TASTEN

37. INFO: Taste drücken, um die 

Informationen für CD oder USB 

ein-/auszuschalten.Drücken, um 

Informationen über DAB oder FM 

anzuzeigen.

38. AUSWERFEN

39. SLEEP: Drücken, um den Einschlaf-

Timer einzustellen

40. AUDIO: Drücken Sie Audio/CD/USB/

DAB/FM/BT (Bluetooth-Verbindung)

41. TREBLE+ : (Drücken Sie zuerst die User-

Taste (Ref.27))

42. RANDOM: Um die Zufallswiedergabe für 

CD oder USB zu aktivieren.

43. PROGRAM: Drücken Sie diese Taste, 

um im CD- oder USB-Modus zu 

programmieren

44. TREBLE– (Diskant)

45. DIM: Um die Display-Helligkeit 

einzustellen.

46. VORSPULEN/Nächster

47. ENTER/PLAY/PAUSE/SKIP: Drücken Sie 

die Taste, um das Audio abzuspielen, zu 

stoppen, oder in das nächste Menü im 

DAB- oder FM-Modus zu gelangen.

48. MUTE/RESUME: Stumm/Ton

49. VOLUME +/–:   Lautstärke

50. TIMER: (Siehe Siehe 30) 

51. DISPLAY: Drücken Sie die Taste, um das 

Datum anzuzeigen.
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WAS IST IN DER BOX?

A. Majority Oakington Musikanlage

B. Fernbedienung
C. Netzteil

D. 3.5mm auf RCA Audio-Kabel

E. Bedienungsanleitung

BOX-INHALTE

A

B
C

D

E
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Bitte beachten Sie, dass sich die Referenzen (Ref.) auf die Bilder auf Seite 1-5 

beziehen (Kontrollelemente und Funktionen)

Stecken Sie den mit AC- (Ref.20) gekennzeichneten Stecker auf der Rückseite des 

Systems ein und verbinden Sie das Netzteil mit dem Stromnetz.

Vergewissern Sie sich, dass die Antenne (Ref.14) so weit wie möglich ausgefahren ist, 

so dass Sie sie drehen können, um das bestmögliche Signal zu erhalten.

Schalten Sie den Knopf auf der Rückseite des Geräts auf “Ein” (Ref.19). Sobald sich 

der Bildschirm einschaltet, sollte “--:--” angezeigt werden. Drücken Sie die Taste 

“Power/Standby” auf dem Gerät (Ref.8) oder auf der Fernbedienung (Ref.21). Dadurch 

werden Sie automatisch in den DAB/DAB+-Radiomodus oder in den zuvor verwendeten 

Modus geschaltet. 

Wenn das DAB-Radio zum ersten Mal aktiviert wird, zeigt das Display “Vollständiger 

Suchlauf” an. Drehen Sie das Navigations-/OK-Rädchen am Gerät (Ref.13) oder auf 

der Fernbedienung (Ref.47) nach unten. Das Gerät scannt und speichert dann alle 

verfügbaren Sender. 

Um durch die Sender zu blättern, verwenden Sie den Navigation/OK-Einstellknopf am 

Gerät oder die Tasten “Zurück” (Ref.31) und “Weiter” (Ref.46) auf der Fernbedienung. 

Drücken Sie das Navigation/OK-Rädchen nach unten oder drücken Sie die Taste 

“Wiedergabe/Pause” auf der Fernbedienung (Ref.47), um einen Sender anzuhören.

Drücken Sie die “Mode”-Taste” (Ref.7) auf dem Gerät oder auf der Fernbedienung 

(Ref.22), um den Modus zu ändern.

GRUNDBETRIEB
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Standby 
Um das Musiksystem in den Standby-Modus zu versetzen, drücken Sie die Taste 

“Power/Standby” am Gerät (Ref.8) oder auf der Fernbedienung (Ref.21).

Um das Gerät vollständig auszuschalten, schalten Sie es auf der Rückseite des Geräts 

und am Netz aus. Bewahren Sie das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

Spracheinstellung
Die Standard-Anzeigesprache ist Englisch. Sie können zu Deutsch wechseln, indem Sie 

die Menü-Taste auf der Fernbedienung (Ref.29)

drücken. Wenn das Menü geöffnet ist, wird <Vollständiger Suchlauf> auf dem 

Bildschirm angezeigt. 

Drücken Sie wiederholt die Taste “Weiter” (Ref.46), um zu <System> zu blättern, 

und bestätigen Sie die Wahl durch Drücken der Taste “Wiedergabe/Pause” (Ref.47). 

Scrollen Sie danach bis zur Option für “Sprache” und wählen Sie diese aus. Sobald die 

Spracheinstellungen geöffnet sind, drücken Sie die Taste “Wiedergabe/Pause”, um die 

Sprachauswahl zu bestätigen.

GRUNDBETRIEB
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Drücken Sie mehrmals die “Mode”-Taste (Ref.7) am Gerät, um auf DAB/DAB+ Radio 

umzuschalten. Um den Modus mit der Fernbedienung auszuwählen, drücken Sie die 

“FM/DAB”+-Taste (Ref.22). 

 

Die Antenne vollständig ausfahren (Ref.14).

Bei der ersten Benutzung des DAB-Radios, zeigt das Display “Vollständiger Suchlauf” 

an. Drücken Sie das Navigation/OK-Rädchen am Gerät (Ref.13) oder die “Enter/Play”-

Taste (Ref.47) auf der Fernbedienung, um diese Option auszuwählen. 

Dadurch wird ein Scan des Frequenzbands gestartet und alle Stationen, die ein gutes 

Signal haben, werden gespeichert. Nach Beendigung wird der erste gespeicherte 

Sender automatisch abgespielt.

Um alle gespeicherten Sender zu hören, verwenden Sie das Navigations-/OK-Rädchen 

(Ref.13) oder blättern Sie mit den Tasten “Weiter” (Ref.46) und “Zurück” (Ref.31) durch 

die Sender, drücken Sie die Taste “Enter/Play” (Ref.47), wenn Sie den gewünschten 

Sender eingestellt haben.

Wenn Sie das Radio nach dem Ausschalten wieder einschalten, stellt es automatisch 

denselben Sender (DAB oder FM) ein, der zuletzt gewählt wurde. Im DAB/DAB+-Modus 

wird das Radio mit der Zeit und dem Datum des Senders synchronisiert.

DAB/DAB+ RADIO
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Wenn Sie sich im DAB/DAB+-Modus befinden, drücken Sie die Menü-Taste (Ref.29) 

auf der Fernbedienung, um die DAB-Radioeinstellungen zu öffnen. Nun stehen die 

folgenden Optionen zur Verfügung, durch die Sie mit dem Navigation/OK-Rädchen 

(Ref.13) oder der “Vorherige”- und “Nächste”-Tasten auf der Fernbedienung (Ref.31/

Ref.46) blättern können und die dann ausgewählt werden können, um weitere 

Einstellungsoptionen zu öffnen:

Vollständiger Suchlauf
Wählen Sie diese Option, um einen Suchlauf nach verfügbaren DAB/DAB+-Sendern zu 

starten. Nach der Auswahl wird auf dem Bildschirm “Suchlauf...” angezeigt, während 

nach Sendern mit gutem Signal gesucht wird. Sobald der Suchlauf abgeschlossen ist, 

beginnt der erste verfügbare Sender mit der Wiedergabe.

DAB+ Manuell einstellen
Zusätzlich zur automatischen Tune-Funktion, können Sie ihr Radio auch manuell 

einstellen, indem Sie über Multiplex oder Frequenz durch die Sender blättern.

Sobald “Manuell einstellen” gewählt ist, verwenden Sie das Navigation/OK-

Einstellrad (Ref.13) oder die Tasten “Zurück” (Ref.31) und “Weiter” (Ref.46) auf der 

Fernbedienung, um durch die DAB+-Kanäle von 5A bis 13F zu blättern. 

Wenn Sie sich auf dem gewählten Sender befinden, drehen Sie das Navigation/OK-
Rädchen nach unten oder verwenden Sie die Fernbedienung (Ref.47). 

DAB/DAB+ EINSTELLUNGEN
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Dynamikbereich-Komprimierung (DRC)
Mit dieser Funktion können Sie die Differenz zwischen der maximalen und minimalen 

Audiolautstärke, verringern. Dadurch werden leise Töne vergleichsweise lauter und 

laute Töne vergleichsweise leiser. DRC funktioniert nur, wenn es vom Sender für einen 

bestimmten Sender aktiviert wurde.

Sobald die Option “DRC” ausgewählt ist, verwenden Sie das Navigation/OK-

Rädchen (Ref.13) oder die Tasten “Zurück” (Ref.31) und “Weiter” (Ref.46) auf der 

Fernbedienung, um durch die folgenden DRC-Optionen zu blättern: DRC aus, DRC hoch 

und DRC niedrig.

Wenn Sie Ihre gewählte Einstellung gewählt haben, drehen Sie das Navigation/OK-

Rädchen nach unten oder drücken Sie die Enter/Play-Taste auf der Fernbedienung 

(Ref.47), um die Wahl zu bestätigen.

Prune
Um Stationen zu entfernen, die zwar aufgelistet, aber nicht verfügbar sind, können Sie 

die “Prune”-Einstellung aktivieren.

Sobald die Option “Prune” ausgewählt ist, wird auf dem Bildschirm “Prune?” 

angezeigt. Um die Option “Prune” auszuwählen, verwenden Sie das Navigation/OK-

Rädchen (Ref.13) oder die Tasten “Zurück” (Ref.31) und “Weiter” (Ref.46) auf der 

Fernbedienung, um “<Ja>” zu markieren. Bestätigen Sie mithilfe des Navigations-/OK-

Einstellrads oder der Fernbedienung (Ref.47).

DAB/DAB+ EINSTELLUNGEN
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So speichern Sie einen voreingestellten Sender
Für eine einfachere Navigation können bis zu 40 Stationen eingestellt werden.

Um einen Sender als Voreinstellung zu speichern, halten Sie die “Programm”-Taste 

(Ref.43) auf der Fernbedienung 3 bis 5 Sekunden lang gedrückt, bis “Progr. speichern 

<1: (Leer)” auf dem Display erscheint.

Drücken Sie die Tasten “Zurück” (Ref.31) oder “Weiter” (Ref.46), um durch die 

verfügbaren Voreinstellungen zu blättern und die Nummer zu ändern, unter der Sie 

den Sender speichern möchten. Sobald Sie sich auf der gewählten Nummer befinden, 
unter der Sie den Sender speichern möchten, drücken Sie zum Speichern die Taste 

“Enter/Play” (Ref.47) auf der Fernbedienung. Auf dem Display erscheint dann “Progr. 

[x] gesp.”.

So spielen Sie einen voreingestellten Radiosender ab
Um einen Ihrer gespeicherten voreingestellten Sender abzuspielen, öffnen Sie die 

Seite mit den voreingestellten Sendern durch Drücken der Taste “Program” (Ref.43) 

auf der Fernbedienung - halten Sie die Taste nicht gedrückt, da “Progr. speichern” statt 

“Programm  aufrufen” geöffnet wird.

Sobald sich “Preset Recall” öffnet, verwenden Sie die Tasten “Vorherige” (Ref.31) oder 

“Nächste” (Ref.46), um durch Ihre gespeicherten Sender zu blättern. Sobald Sie auf 

der gewählten Voreinstellungsnummer sind, die Sie abspielen möchten, drücken Sie 

die Taste “Enter/Play” auf der Fernbedienung (Ref.47), um Ihre Wahl zu treffen, und der 

Sender sollte mit der Wiedergabe beginnen.

DAB/DAB+ & UKW-VOREINSTELLUNGEN
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Drücken Sie wiederholt die “Info”-Taste auf der Fernbedienung (Ref.37), um die 

verschiedenen Programminformationen anzuzeigen.

 Bitrate: Die Datenrate, mit der das Signal übertragen wird.

Bit-Fehlerrate (BER): Zeigt die Signalfehlerrate an.

Sender und Frequenz: Zeigt die Übertragungsnummer und Frequenz des Senders an.

 PTY (Programmtyp): Zeigt die Art und Beschreibung des vom DAB/DAB+-Sender 

bereitgestellten Programms an.

 Zeit und Datum: Zeigt die vom Sender bereitgestellten Zeit- und Datumsinformationen 

an.

DAB-Anzeige: Zeigt DAB/DAB+ Modus an. 

Dynamic Label Segment (DLS): Zeigt die vom Sender gelieferten 

Lauftextinformationen an.

SENDERINFO FÜR DAB/DAB+ RADIO
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Drücken Sie den “Mode”-Button (Ref.7) mehrere Male am Gerät, um zum DAB/DAB+ 

Radio zu wechseln. Um den Modus mithilfe der Fernbedienung auszuwählen, drücken 

Sie den “FM/DAB”-Knopf (Ref.22).  Wenn Sie das erste Mal den FM-Modus einstellen 

zeigt der Bildschirm die Frequenz “87.5 MHz” auf dem Bildschirm an.

Fahren Sie die Antenne (Ref.14) vollständig aus, um sicherzustellen, dass das beste 

Signal empfangen werden kann, bevor Sie nach verfügbaren Sendern suchen.

Um automatisch nach verfügbaren Sendern mit gutem Signal zu suchen, drücken 

Sie die Taste ‘INTRO/AMS’ (Automatischer Musiksuchlauf) (Ref.24) auf der 

Fernbedienung, damit das Radio mit der Suche im Frequenzband beginnt. Der nächste 

verfügbare Sender mit gutem Signal beginnt dann mit der Wiedergabe.

Eine bestimmte Frequenz manuell einstellen
Um eine bestimmte Frequenz zu hören, halten Sie die Taste “Weiter” (Ref.46) auf der 

Fernbedienung gedrückt, um zurückzuspringen, oder halten Sie die Taste “Zurück” 

(Ref.31) gedrückt, um nach vorne zu springen. Die Suche wird beendet, wenn die Taste 

losgelassen wird.

Um die Frequenzen langsam zu durchsuchen, drücken Sie die Tasten “Weiter” (Ref.46) 

oder “Zurück” (Ref.31) auf der Fernbedienung mehrmals kurz.

Einen gespeicherten Sender mit der Fernbedienung auswählen
Um einen gespeicherten Sender mit der Fernbedienung auszuwählen, geben Sie mit 

den Zahlen-Tasten (Ref.36) die Nummer des gewünschten voreingestellten Senders 

ein, gefolgt von der Enter/Play/Pause-Taste (Ref.47). Um z. B. den voreingestellten 

Sender Nummer 1 zu wählen, geben Sie ‘01’ ein, gefolgt von der Enter-Taste, und um 

den voreingestellten Sender Nummer 11 zu wählen, geben Sie ‘11’ ein und drücken Sie 

anschließend die Enter-Taste (Ref.47). Sie können den Sender auch mit den Tasten an 

der Vorderseite des Geräts (Ref.5)/(Ref.6) ändern.

UKW-RADIO
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Wenn Sie sich im FM-Modus befinden, drücken Sie die Menü-Taste (Ref.29) auf der 

Fernbedienung, um die FM-Radioeinstellungen zu öffnen. Daraufhin sind die folgenden 

Optionen verfügbar, durch die Sie mit dem Navigation/OK-Rädchen (Ref.13) oder den 

Vorherige- und Nächste-Tasten auf der Fernbedienung (Ref.31/Ref.46) blättern können 

und die dann wiederum ausgewählt werden können, um weitere Einstellungsoptionen 

zu öffnen:

UKW-Suchlauf
Wählen Sie zwischen der Suche nach starken und schwachen Signalen (Alle Sender) 

oder nur der Stationen mit starkem Signal (Nur starke Sender).

Wenn “FM-Suchlauf” gewählt wurde, drücken Sie die Tasten “Zurück” (Ref.31) oder 

“Weiter” (Ref.46), um zwischen “Nur starke Sender” oder “Alle Sender” zu wählen. 

Bestätigen Sie die gewählte Option, indem Sie die Taste “Enter/Play” (Ref.47) drücken.

Audio-Einstellungen: Mono und Stereo 
Alle Stereosender werden in Stereo wiedergegeben; bei schwachen Sendern kann dies 

zu schlechter Audioqualität führen. Die Audioqualität im FM-Modus kann durch die 

Verwendung von Mono verbessert werden.

Wenn “Audioeinstellung” ausgewählt wurde, drücken Sie die Tasten “Zurück” (Ref.31) 

oder “Weiter” (Ref.46), um zwischen “Stereo möglich” oder “Nur Mono” zu wählen. 

Wählen Sie die gewählte Option, indem Sie zur Bestätigung die Taste “Enter/Play” 

(Ref.47) drücken.

UKW-RADIO EINSTELLUNGEN
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Drücken Sie wiederholt den “Info”-Knopf (Ref.37) auf der Fernbedienung, um die 

verschiedene Programminformationen anzuzeigen.

Signalstärke: Eine Singalleiste zeigt die Stärke des aktuellen Senders an.

Zeit und Datum: Zeigt Zeit und Datum an.

Frequenz: Zeigt die Radiofrequenz des Senders an.

 Audio-Typ: Zeigt den Audiotyp der Station, die Sie gerade hören, an. (Stereo oder 

Mono)

Radio-Text: Zeigt die Laufttextinformationen des Senders an.

SENDERINFO FÜR UKW-RADIO
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Um die Ausgänge des Fernseh- oder Musiksystems an die analogen Eingänge des 

Soundboards (AUX-Eingangsbuchse) anzuschließen, verwenden Sie das 3,5mm-Cinch-

Audiokabel (mitgeliefert).

MIT IHREM FERNSEHER VERBINDEN
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Bitte beachten Sie, dass sich die Referenzen (Ref.) auf die Bilder auf Seite 1-5 

beziehen (Kontrollelemente und Funktionen)

Um den CD-Modus auszuwählen, drücken Sie die “Mode”-Taste am Gerät (Ref.7) 

wiederholt, bis der CD-Modus auf dem Bildschirm angezeigt wird. Alternativ können 

Sie die “CD”-Taste (Ref.22) auf der Fernbedienung drücken.

Führen Sie die CD in den CD-Schlitz an der Vorderseite des Geräts ein (Ref.4). Die CD 

wird automatisch gelesen und abgespielt.

Drücken Sie die “Play/Pause”-Taste (Ref.47) um Audio abzuspielen oder zu pausieren.

Drücken Sie die “Vorherige”- (Ref.31) oder “Nächste”-Taste (Ref.46), um den vorherigen 

oder den nächsten Titel auszuwählen.

Halten Sie die “Vorherige”- oder “Nächste”-Taste gedrückt, um vor- oder 

zurückzuspulen. Drücken Sie die “Stop”-Taste, um damit aufzuhören.

Drücken Sie die Auswurf-Taste (Ref.38) auf der Fernbedienung, um die CD 

auszuwerfen.

Während die CD abgespielt wird, werden die Nummer des aktuellen Titels und die 

vergangene Zeit angezeigt.

CDS ABSPIELEN
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Wiederholte Wiedergabe
Für CDs, drücken Sie die “REPEAT”-Taste (Ref.23) auf der Fernbedienung mehrmals 

um folgende Optionen anzuzeigen: Alle wiederholen (ALL), Nur einen Track 

wiederholen (SINGLE), Wiederholung aus (OFF). Markieren Sie die Option, die Sie 

speichern möchten, warten Sie ein paar Sekunden, und das Gerät speichert diese 

Einstellung automatisch.

Zufallswiedergabe
Um für CDs die Zufallswiedergabe einzustellen, drücken Sie die “RANDOM”-Taste 

(Ref.42) auf der Ferbedienung.

Eine voreingestellte Reihenfolge für die Titel festlegen
Drücken Sie die “Stop”-Taste (Ref.32) auf der Fernbedienung und dann die “Program”-

Taste (Ref.43).

Daraufhin wird die Titelnummer auf dem vorderen Display anfangen zu blinken (Ref.2). 

Ändern Sie diese Nummer mit den Nummerntasten der Fernbedienung (Ref.36) zur 

Nummer des Titels, der zuerst abgespielt werden soll.

Drücken Sie die “Program”-Taste (Ref.43), um zu Programm 2 (P02) zu gelangen und 

ihren zweiten Titel auszuwählen. Wählen Sie diesen mithilfe der Nummerntasten 

(Ref.36) auf der Fernbedienung aus.

Wiederholen Sie diese Schritte, um mit dem Hinzufügen weiterer Titel fortzufahren 

oder drücken Sie die “Play/Pause”-Taste auf der Fernbedienung und warten Sie einige 

Sekunden, bis das Gerät die Wiedergabe Ihrer Auswahl startet. Bis zu 20 Titel können 

vorgewählt werden.

Hinweis: Wenn Audio wiedergegeben wird, können die Tasten “Weiter” (Ref.6) und 

“Zurück” (Ref.5) nur am Gerät, nicht auf der Fernbedienung verwendet werden.

Kompatible Discs: CD-R, CD-RW und Audio-CD.

CD-FUNKTIONEN
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Bitte beachten Sie, dass sich die Referenzen (Ref.) auf die Bilder auf Seite 1-5 

beziehen (Kontrollelemente und Funktionen)

Hinweise für die Nutzung
* Bitte drücken Sie die CD nicht mit Gewalt in das CD-Laufwerk. 

* Wenn eine CD eingelegt ist, werfen Sie sie aus, indem Sie die Auswurftaste am Gerät 

(Ref.12) oder auf der Fernbedienung gedrückt halten.  

* Wenn die CD nach dem Auswerfen aus dem Gerät herausragt, versuchen Sie bitte 

nicht, die CD mit Gewalt zurück in das Gerät zu drücken. Dies beschädigt den CD-

Mechanismus.   

* Um die CD wieder einzulegen, entfernen Sie zuerst die CD aus dem CD-Laufwerk und 

legen Sie diese dann wieder ein. Alternativ können Sie 30 Sekunden warten, bis die CD 

sich selbst wieder neu einlegt.  

Nach Drücken der Auswurf-Taste (Ref.12/Ref.38), warten Sie bitte 5 Sekunden. Die CD 

wird ausgeworfen.

Eine CD abspielen
Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät im CD-Modus befindet, indem Sie die “CD“-Taste 
(Ref.22) auf der Fernbedienung drücken, oder drücken Sie wiederholt die “Mode“-Taste 

am Gerät, bis der CD-Modus ausgewählt ist. Legen Sie die CD in das CD-Laufwerk ein 

und warten Sie 5 Sekunden. Die CD sollte abgespielt werden.

Drücken Sie Ref.47/Ref.9 für Wiedergabe/Pause. 

Drücken Sie Ref.31/Ref.46/Ref.6/Ref.5, um vor oder zurück zu spulen. Sobald sich die 

Titelzeit an der gewünschten Position befindet, drücken Sie Play (Ref.47/Ref.9) zum 

Abspielen. 

Drücken Sie Ref.32 um Wiedergabe zu stoppen. 

Drücken Sie Ref.38, um CD auszuwerfen. Warten Sie 5 Sekunden. Die CD wird 

ausgeworfen. 

Drücken Sie Ref.46/Ref.6, um zum nächsten CD-Titel zu springen. 

Drücken Sie Ref.31/Ref.5, um zum vorherigen CD-Titel zu springen.

CDS ABSPIELEN & GRUNDFUNKTIONEN
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Um einen Modus auszuwählen, navigieren Sie mit der “Mode“-Taste am Gerät (Ref.7) 

durch Ihre Auswahl oder drücken Sie “BT“ auf der Fernbedienung (Ref.22). Die 

Auswahlmöglichkeiten werden auf dem vorderen Display angezeigt (Ref.2).

Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Handy ein und “Majority Oakington” wird zur 

Auswahl erscheinen. Wählen Sie diese Option aus, um die beiden Geräte miteinander 

zu verbinden. Wenn das Gerät einen kurzen Ton von sich gibt, hat es die Verbindung 

erfolgreich hergestellt.

Um Musik auszuwählen, müssen Sie das Album oder die Wiedergabeliste zuerst 

auf Ihrem Handy auswählen, aber sobald Sie dies ausgewählt haben, können Sie die 

Tasten “Zurück” (Ref.31) oder “Weiter” (Ref.46) auf der Fernbedienung verwenden, um 

den vorherigen oder nächsten Titel auszuwählen.

Die Betriebsreichweite zwischen dem Gerät und einem Bluetooth-Gerät beträgt etwa 

10 Meter, wenn keine Gegenstände die Verbindung behindern.

Wenn bereits eine Verbindung besteht, drücken Sie die Taste “Pair“ (Ref.12) am Gerät 

oder halten Sie die Taste “Pair“ auf der Fernbedienung (Ref.30) gedrückt

Hinweis: Wenn das angeschlossene Gerät A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
unterstützt, können Sie die auf dem Gerät gespeicherte Musik über das Gerät hören. 

Wenn das Gerät auch AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) unterstützt, können 
Sie die Fernbedienung dieses Geräts verwenden, um auf dem Gerät gespeicherte 

Musik abzuspielen.

Please also note that the Majority Oakington is a Bluetooth receiver, not a transmitter. 

This means that while the Majority Oakington can play audio from a connected 

Bluetooth device via its speakers, it cannot send audio (such as music from your 

inserted CD or USB stick or DAB+/DAB/FM radio audio) to another device such as a 

speaker system.

BLUETOOTH- & HANDY-VERBINDUNG
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AUX-EINGANG

Schließen Sie ein 3,5-mm-Audiokabel an der Rückseite des Geräts an (Ref.16). Um den 

AUX-Modus zu wählen, drücken Sie wiederholt die “Mode“-Taste (Ref.7) am Gerät, bis 

“AUDIO“ auf dem vorderen Bildschirm (Ref.2) angezeigt wird. Alternativ können Sie die 

“AUDIO“-Taste auf der Fernbedienung (Ref.40) drücken. 

Beginnen Sie nun mit der Audiowiedergabe auf Ihrem Gerät. Vergewissern Sie sich, 

dass die Lautstärke am Gerät hochgedreht ist. 

Hinweis: Bei der Wiedergabe können die Tasten “Weiter” und “Zurück” nur am Gerät 

und nicht auf der Fernbedienung verwendet werden.

USB

USB-Aufladung: Um Ihr Gerät über den USB-Anschluss aufzuladen, stecken Sie ein 
USB-Stromkabel in den USB-Ladeanschluss (Ref.15) und schließen Sie es an Ihr Gerät 

an.

USB-Wiedergabemodus: Stecken Sie das USB-Gerät auf der Rückseite des Geräts 

ein (Ref.17). Navigieren Sie mit der “Mode“-Taste (Ref.7) am Gerät oder auf der 

Fernbedienung (Ref.22) durch Ihre Auswahl, bis “USB” angezeigt wird. Die auf dem 

Gerät gespeicherte Musik wird automatisch abgespielt. 

Wiederholte Wiedergabe: Wenn ein USB-Gerät angeschlossen ist, drücken Sie die Taste 

“Repeat” (Ref.23) auf der Fernbedienung mehrmals, um die Optionen anzuzeigen: Alle 

wiederholen (ALL), Aktueller Titel (SINGLE) oder Wiederholung aus (OFF).

Zufallswiedergabe : Für ein USB-Gerät kann die Zufallswiedergabe durch Drücken der 

Taste “Random” (Ref.42) auf der Fernbedienung eingestellt werden.

AUX- & USB-WIEDERGABE
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ZEIT & DATUM

Zeit & Datum manuell einstellen
Die Zeit wird nach der ersten Benutzung des DAB-Radios automatisch aktualisiert. 

Sie können die Uhrzeit jedoch auch manuell wie folgt einstellen: Stellen Sie sicher, 

dass sich das Gerät im Standby-Modus befindet. Halten Sie die Taste “Clock” (Ref.34) 

auf der Fernbedienung einige Sekunden lang gedrückt. Beim Einstellen von Datum 

und Uhrzeit wird das Datum als 8-stellige Zahl angezeigt, wobei die erste Ziffer 

blinkt. Geben Sie das Jahr, den Monat, das Datum, die Stunde und die Minuten mit 

den Zifferntasten der Fernbedienung (Ref.36) ein. Drücken Sie die Taste “Clock”, um 

zwischen der 12-Stunden- und der 24-Stunden-Uhr zu wechseln, dies wird auf dem 

Bildschirm angezeigt. 

SLEEP-TIMER

Sie können das Radio so programmieren, dass es sich zu einer bestimmten Zeit, bis 

zu 120 Minuten nach der Aktivierung, ausschaltet. Halten Sie im Arbeitsmodus die 

“Sleep”-Taste (Ref.39) auf der Fernbedienung gedrückt. Wählen Sie zwischen: Aus/15 

Min./30 Min./60 Min./90 Min./90 Min. oder 120 Min. durch mehrmaliges Drücken der 

“Sleep”-Taste (Ref.39). Nach der Auswahl wird das Timer-Symbol auf dem Bildschirm 

angezeigt, der Timer wurde also gestartet. Um den Sleep-Timer auszuschalten, folgen 

Sie den obigen Anweisungen und wählen Sie “Aus” aus den Auswahlmöglichkeiten. Um 

zu sehen, wie lange der Timer nach seiner Einstellung noch eingeschaltet ist, drücken 

Sie die “Sleep”-Taste (Ref.39) auf der Fernbedienung, und die verbleibenden Minuten 

werden angezeigt.

ZEIT- UND DATUMSEINSTELLUNGEN
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ALARM- UND TIMER-OPTION

 Im Standby-Modus kann ein Timer so eingestellt werden, dass er sich zu bestimmten 

Zeiten automatisch ein- und ausschaltet und auch als Alarm verwendet werden kann. 

Halten Sie die “Timer“-Taste (Ref.50) auf der Fernbedienung gedrückt.

Die verfügbaren Alarmton-Optionen sollten auf der Anzeige blinken. Wählen Sie mit 

den Tasten “Zurück” oder “Weiter” (Ref.31/Ref.46) auf der Fernbedienung, welche 

Tonoption Sie einschalten möchten, um durch die folgenden Optionen zu blättern: 

Weckton, CD, FM, DAB, USB.

Drücken Sie die “Timer“-Taste (Ref.50) auf der Fernbedienung, um Ihre Option zu 

bestätigen. Geben Sie die Zeit, zu der das Gerät eingeschaltet werden soll, über das 

Zahlenfeld der Fernbedienung (Ref.36) ein. Drücken Sie die “Timer“-Taste (Ref.50) auf 

der Fernbedienung, um Ihre Option zu bestätigen.

Ändern Sie die Lautstärke mit den Tasten “Zurück” oder “Weiter” (Ref.31/Ref.46) auf 

der Fernbedienung auf den gewünschten Pegel. Drücken Sie die Taste “Timer” (Ref.50) 

auf der Fernbedienung, um Ihre Option zu bestätigen.

Geben Sie die Zeit, zu der sich das Gerät ausschalten soll, über das Zahlenfeld 

der Fernbedienung (Ref.36) ein. Drücken Sie die Taste “Timer“ (Ref.50) auf der 

Fernbedienung, um Ihre Option zu bestätigen.

Um den Alarm auszuschalten, drücken Sie kurz die Taste “Timer“ (Ref.50) auf der 

Fernbedienung.

Hinweis: Bei Verwendung der Option “Weckton” ist die Einstellung “Timer aus” nicht 

verfügbar.

ZEIT- UND DATUMSEINSTELLUNGEN
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System zurücksetzen
Drücken Sie die “Menu”-Taste (Ref.29) auf der Fernbedienung.

Verwenden Sie die Tasten “Zurück” oder “Weiter” (Ref.31/Ref.46), um zu “System” 

zu blättern, und drücken Sie die Taste “Wiedergabe/Pause” (Ref.47) auf der 

Fernbedienung zur Auswahl. Drücken Sie die Tasten “Zurück” oder “Weiter” (Ref.31/

Ref.46), um zu “Werkseinstellung” zu blättern, und drücken Sie die Taste “Play/Pause” 

(Ref.47), um die Auswahl zu bestätigen.   

Verwenden Sie die Taste “Weiter” (Ref.46), um zwischen “Ja” oder “Nein” zu wechseln. 

Drücken Sie die Taste “Wiedergabe/Pause” (Ref.47), um die Auswahl zu bestätigen.

SW-Version - Anzeige der Software-Version
Drücken Sie die “Menu“-Taste (Ref.29) auf der Fernbedienung. 

Verwenden Sie die Tasten “Zurück” oder “Weiter” (Ref.31/Ref.46), um zu “System” zu 

blättern, und drücken Sie zur Bestätigung die Taste “Wiedergabe/Pause” (Ref.47) auf 

der Fernbedienung.

Blättern Sie dann mit den Tasten “Vorherige” oder “Nächste” (Ref.31/Ref.46) zu “SW-

Version” und drücken Sie zur Bestätigung die Taste “Abspielen/Pause” (Ref.47) auf der 

Fernbedienung. Die Software-Version wird angezeigt.

Kopfhörer-Anschluss 
Schließen Sie Ihre Kopfhörer an die Buchse auf der Rückseite des Geräts an (Ref.18). 

Das Gerät unterstützt keine Kopfhörer, die über einen Mikrofoneingang verfügen, z. B. 

Kopfhörer für Handys oder Bluetooth-Kopfhörer.

ZUSATZFUNKTIONEN
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Beobachtung Mögliche Ursachen/Maßnahmen

Kein Ton Der Sender ist nicht eingestellt. Nehmen Sie eine Fein-

abstimmung des Senders vor. Die Lautstärke ist niedrig 

eingestellt. Erhöhen Sie die Lautstärke. Sollten Kopfhörer 

angeschlossen sein, stecken Sie diese aus. 

Tasten funktionieren 

nicht

Schalten Sie das Gerät aus und nach einigen Sekunden 

wieder ein. Bitte versuchen Sie auch, das Radio aus- und 

wieder einzustecken.

FM: Rauschen 

DAB: Störgeräusche/

Aussetzer

Der Signalempfang ist schwach. Stellen Sie die Antenne 

neu ein oder stellen Sie das Gerät an einen Ort mit stärk-

erem Signal.

Suchen Sie erneut nach Sendern und/oder stellen Sie das 

Gerät auf die Werkseinstellungen zurück.

Klang ist verzerrt Die Lautstärke ist zu hoch eingestellt. Passen Sie diese an.

Gewünschter Sender 

wird nicht gefunden

Schwaches Signal. Verwenden Sie die manuelle Tune-Funk-

tion und versuchen Sie, in einem anderen Bereich erneut 

zu scannen.

Display zeigt “Kein 

Dienst” an.

In Ihrem Gebiet gibt es keine DAB-Erfassung oder schlech-

ten Empfang. Stellen Sie die Position der Antenne ein oder 

stellen Sie das Gerät an einen Ort mit stärkerem Signal.

Display ist leer Dies kann vorkommen, wenn der Sender die Kennzeich-

nung eines Dienstes ändert oder entfernt, während der 

Sender eingestellt ist. Das Radio versucht dann, sich neu 

einzustellen oder einen Suchlauf durchzuführen.

Zeit und Datum 

werden nicht automa-

tisch eingestellt

Gehen Sie in den DAB-Modus und dies sollte automatisch 

geschehen, sobald ein Suchlauf durchgeführt wird. Alterna-

tiv können Sie dies in Ihren “Einstellungen” einstellen und 

manuell anpassen.

Andere Probleme Bitte führen Sie in Ihr Radio auf die Werkseinstellungen 

zurück.

FEHLERBEHEBUNG
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Netzteil AC 200-240V 50/60Hz

Modi

UKW (87.5MHz - 108MHz)
DAB / DAB+ 174-240MHz
Bluetooth

AUX

USB

Ausgangs-Buchse 3.5mm Kopfhörerbuchse

Maße (BxHxT) 40 x 13 x 20 cm

Nettogewicht 1,5kg

UK: iZilla Ltd, 49 Viking Way, Cambridge, CB23 8EL, UK 
EU: iZilla Ltd, C/O Agility Logistics, Reisholzer Bahnstrasse 41, 40599 Dusseldorf, Germany 
US: Izilla Ltd, C/O A.N. Deringer, Inc., 19520 Wilmington Ave, Rancho Dominguez, CA, 90220

KUNDENDIENST

Wenn Sie weitere Unterstützung mit Ihrem neuen CD-Player benötigen, kontaktieren Sie bitte 

unseren Kundendienst über die Majority-Website: www.majority.co.uk/support

GARANTIE

Alle Produkte werden mit einer Standardgarantie von 12 Monaten geliefert. Alle Artikel 
müssen auf www.majority.co.uk registriert sein, damit die Garantie gültig ist. Wenn Sie sich 

auf der Webseite befinden, klicken Sie im Menü auf “Produkt registrieren“. Sie haben auch die 

Möglichkeit, Ihre Garantie um weitere 24 Monate kostenlos zu verlängern.         

TECHNISCHE DATEN & GARANTIE
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

1. Lesen Sie bitte diese Anweisungen.

2. Bewahren Sie diese Anweisungen so auf, dass Sie sie ggf. 

später wiederfinden können. Diese Benutzungs-Anweisun-

gen können auch von www.majority.co.uk heruntergeladen 

werden.

3. Beachten Sie bitte alle Warnungen

4. Befolgen Sie allen Anweisungen

5. Reinigen Sie das Gerät nicht mit Wasser oder in der Nähe 

von Wasser.

6. Achten Sie darauf, dass Lüftungsöffnungen nicht abgedeckt 

werden. Nehmen Sie die Installation entsprechend den 

Herstelleranweisungen vor.

7. Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequel-

len wie Heizkörpern, Wärmespeichern, Öfen oder anderen 

Geräten (einschließlich Verstärkern), die Wärme erzeugen.

8. Schützen Sie Netzstromleitungen vor Fußtritten, Einklem-

men und insbesondere vor Abknicken an Steckern, Steckdo-

sen und an der Stelle, wo sie aus dem Gerät herausragen.

9. Verwenden Sie nur vom Hersteller angebotene Zubehörteile.

10. Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts bei heftigen Gewit-

tern oder wenn es längere Zeit nicht benutzt wird.

11. Überlassen Sie Wartungsarbeiten nur qualifiziertem Service-

personal. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerät 

irgendwie beschädigt wurde, z.B. bei Beschädigung des 

Netzkabels oder des Steckers, wenn Flüssigkeit oder Gegen-

stände in das Gerät gelangt sind, wenn das Gerät Regen 

oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht normal funktioniert 

oder fallen gelassen wurde.

12. Offene Flammen, wie z.B. brennende Kerzen, dürfen nicht 

auf das Gerät gestellt werden.

13. Entsorgen Sie gebrauchte, elektrische Produkte und Batte-

rien gemäß den örtlichen Vorschriften.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN
Das Gerät darf nicht Tropfen oder Spritzern von Flüssigkeiten 

ausgesetzt werden. Mit Wasser oder Getränken gefüllten 

Gegenstände, wie z.B. Vasen, Bierkrüge usw. dürfen nicht auf 

das Gerät gestellt werden.

Der Netzstecker wird zum Trennen des Geräts von der Netz-

stromversorgung benutzt und muss deshalb leicht erreichbar 

bleiben. Um das Gerät bei längerer Nichtbenutzung vollständig 

vom Stromnetz zu trennen und vor Gewitterblitzschlag zu 

schützen, ist der Netzstecker komplett aus der Netzsteckdose 

zu entfernen.

Lassen Sie Batterien nicht unter Sonneneinstrahlung, in der 

Nähe von Heizkörpern oder Kaminen liegen.

RECYCLING VON ELEKTROGERÄTEN
Sie sollten ab sofort Ihre Elektroabfälle recyceln und 

damit den Umweltschutz unterstützen.

Dieses Symbol bedeutet, dass ein elektrisches Produkt 

nicht zusammen mit dem Haushaltsmüll entsorgt 

werden darf. Bitte stellen Sie sicher, dass es zur Entsorgung eine 

geeignete Anlage gebracht wird. 

WICHTIG: Bitte lesen Sie vor der Anwendung dieses Geräts alle 

Anweisungen sorgfältig und verwahren Sie letztere für spätere 

Nachschlagezwecke.

Achtung Stromschlaggefahr.

Nicht öffnen !

Lesen Sie aufmerksam alle Anweisungen vor der 

Benutzung und verwahren Sie letztere für spätere Nach-

schlagzwecke.

Verwenden Sie im Wartungsfall nur 

 identische Ersatzteile.

!

VORSICHT

RISIKO EINES ELEKTRISCHEN

SCHLAGES NICHT ÖFFNEN !
CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
!

WICHTIG: Bitte lesen Sie vor der Anwendung dieses Geräts alle 

Anweisungen sorgfältig und verwahren Sie diese für spätere 

Nachschlagezwecke�
!
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CONTROLES Y FUNCIONES

1. Sensor remoto

2. Pantalla de visualización

3. Indicador de modo de espera

4. Ranura para disco

5. Rebobinar/Anterior

6. Siguiente

7. Modo

8. Encendido/En espera

9. Reproducción/Pausa/Menú

10. Ecualizador (EQ)

11. Información (INFO)

12. Emparejar Bluetooth/Expulsar 

disco (PAIR)

4

2 31

9 10

5 6

11 12

7 8

VISTA FRONTAL
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CONTROLES Y FUNCIONES

VISTA SUPERIOR

13. Dial de navegación (Navigate): Gire el dial para desplazarse arriba o abajo en la 

pantalla del menú cuando esté en los modos DAB o FM.  

OK: Púlselo para saltar al menú siguiente en los modos DAB o FM.  

Subir/bajar volumen: Gire el dial para subir o bajar el nivel de volumen.

N
AV

IGATE

13
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CONTROLES Y FUNCIONES

VISTA TRASERA

1716 18 19 20

14

15

14. Antena

15. Puerto de 5 V 1 A para cargar el 
dispositivo móvil

16. Entrada de audio AUX

17. Entrada de USB

18. Toma de auriculares

19. Interruptor de encendido

20. Conector de alimentación de CA
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CONTROLES Y FUNCIONES

MANDO A DISTANCIA

22

23

21

25

26

27

29

30

31

32

33

35

37

38

39

40

41

42

43

45

46

48

50

49

47

34

51

24

28 44

36

NOTA: El mando funciona a una distancia de hasta 5 metros y requiere 2 pilas AAA�
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CONTROLES Y FUNCIONES

21. ENCENDIDO/EN ESPERA

22. MODO: (CD/USB/Radio/BT)

23. REPETIR (REPEAT): para CD y USB

24. INTRO/AMS: (Búsqueda automática de 

música) 

Púlselo para buscar todas las pistas en 

los modos CD o USB. 

Púlselo para buscar automáticamente un 

canal en FM.  

Púlselo de nuevo para detener la 

búsqueda.

25. AUMENTAR GRAVES (BASS+): (pulse 

primero el botón «USER» [Ref. 27])

26. ECUALIZADOR (EQ): Púlselo para 

seleccionar las características del sonido: 

Clásico/Pop/Rock/Jazz/Normal

27.	 USUARIO (USER): Modo de ecualizador

28. REDUCIR GRAVES (BASS–): (pulse 

primero el botón «USER» [Ref. 27])

29. MENÚ (MENU): para DAB/DAB+ y FM

30. EMPAREJAR (PAIR): Púlselo y 

manténgalo pulsado para activar 

o desactivar el emparejamiento de 

Bluetooth.

31. ANTERIOR/REBOBINAR:  Pulse y 

mantenga pulsado el botón para 

rebobinar la pista o sintonizar una 

emisora en el modo FM.

32. PARADA

33. MONO/ESTÉREO (ST)

34. RELOJ (CLOCK): (Véase la página 23)

35. P +/-: Pulse los botones para saltar al 

principio de un álbum actual/anterior/

subsiguiente o seleccione la emisora 

siguiente/preseleccionada en los modos 

DAB o FM. 

Púlselos y manténgalos pulsados para 

sintonizar manualmente en FM.

36. TECLAS NUMÉRICAS

37.	 INFORMACIÓN (INFO): Púlselo para 

activar o desactivar la información en los 

modos CD o USB. 

Púlselo para ver información en los 

modos DAB o FM.

38. EXPULSAR DISCO

39. TEMPORIZADOR DE REPOSO (SLEEP): 

Púlselo para ajustar el temporizador de 

reposo.

40. AUDIO: Seleccione entre Audio/CD/USB/

DAB/FM/BT (Conexión Bluetooth).

41. AUMENTAR AGUDOS (TREBLE+): (pulse 

primero el botón «USER» [Ref. 27]) 

42. ALEATORIO (RANDOM): Púlselo para 

reproducir las pistas de manera aleatoria 

en los modos CD o USB.

43. PROGRAMA (PROGRAM): Púlselo para 

programar en los modos CD y USB.

44. REDUCIR AGUDOS (TREBLE–):

45. ATENUADOR (DIM): Púlselo para 

seleccionar diferentes niveles de brillo de 

la pantalla.

46. SIGUIENTE/AVANCE RÁPIDO 

47.	 ENTER/REPRODUCCIÓN/PAUSA/SALTAR: 

Púlselo para reproducir/pausar un CD/

USB/dispositivo Bluetooth o para saltar al 

menú siguiente en los modos DAB y FM.

48. SILENCIAR/REANUDAR: Silenciar el 

sonido o reanudarlo.

49. SUBIR/BAJAR VOLUMEN (V+/-)

50. TEMPORIZADOR (TIMER): (Véase la 
página 30)

51. PANTALLA (DISPLAY): Púlselo para 

visualizar la fecha cuando esté en el 

modo encendido.
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¿QUÉ CONTIENE LA CAJA?

A. Equipo de música Majority 

Oakington

B. Mando a distancia

C. Adaptador de corriente

D. Cable de audio RCA de 3,5 mm
E. Guía del usuario

CONTENIDO DE LA CAJA

A

B
C

D

E
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Tenga en cuenta que todas las (Ref.) hacen referencia a los Controles y funciones de 

las páginas 1-5.

Enchufe un extremo del conector en la parte posterior del sistema con la etiqueta 

«AC–» (Ref. 20) y el otro extremo en la corriente eléctrica.

Asegúrese de que la antena (Ref. 14) esté extendida lo máximo posible para que 

pueda girarla y obtener la mejor señal posible.

Ponga el botón de la parte posterior de la unidad en «ON» (Ref. 19). Una vez que la 

pantalla se encienda, deberá mostrarse «--:--». Pulse el botón de encendido/en espera 

de la unidad (Ref. 8) o del mando a distancia (Ref. 21). Se le llevará automáticamente 

al modo de radio DAB/DAB+ o al modo anterior que estaba usando. 

Cuando se activa la radio DAB por primera vez, la pantalla mostrará «Búsqueda 

completa». Pulse el dial de navegación/OK de la unidad (Ref. 13) o del mando a 

distancia (Ref. 47). La unidad buscará y almacenará todas las emisoras disponibles. 

Para desplazarse por las emisoras, mantenga pulsado el botón Siguiente (Ref. 46) 
hasta que aparezca la lista de emisoras. Luego, use el dial de navegación/OK de la 

unidad, o los botones Anterior (Ref. 31) y Siguiente (Ref. 46) del mando a distancia. 

Pulse el dial de navegación/OK o pulse el botón de reproducción/pausa del mando a 

distancia (Ref. 47) para escuchar una emisora.

Pulse el botón de modo de la unidad (Ref. 7) o del mando a distancia (Ref. 22) para 

cambiar el modo.

FUNCIONAMIENTO BÁSICO
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En espera
Para poner el equipo de música en el modo de espera, pulse el botón de encendido/en 

espera de la unidad (Ref. 8) o del mando a distancia (Ref. 21).

Para apagar la unidad por completo, desconéctela en la parte posterior y desenchúfela 

de la red eléctrica. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños. 

Ajuste del idioma
El idioma de visualización de la pantalla predeterminado es el inglés. Puede cambiar el 

idioma predeterminado pulsando el botón «MENU» del mando a distancia (Ref. 29) o 
de la unidad (Ref. 9). Cuando el menú esté abierto, se mostrará <Búsqueda completa> 
en la pantalla. 

Use el dial de navegación/OK de la unidad o pulse el botón Siguiente del mando a 

distancia (Ref. 46) repetidamente para desplazarse a «Sistema» y confirme la elección 
pulsando el botón de reproducción/pausa (Ref. 47). Después de eso, desplácese hasta 
la opción de «Idioma» y selecciónela. Una vez que se abran los ajustes de idioma, 

pulse el botón de reproducción/pausa para confirmar la selección de idioma.

FUNCIONAMIENTO BÁSICO
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Pulse el botón de modo de la unidad (Ref. 7) varias veces para cambiar al modo de 

radio DAB/DAB+. Para seleccionar el modo desde el mando a distancia, pulse el botón 

«FM/DAB» (Ref. 22).  

 

Extienda la antena (Ref. 14) por completo.

Cuando se activa la radio DAB por primera vez, la pantalla mostrará «Búsqueda 

completa». Pulse el dial de navegación/OK de la unidad (Ref. 13) o el botón de 

reproducción/pausa del mando a distancia (Ref. 47) para seleccionar esta opción. 

La unidad comenzará a explorar la banda de frecuencias y almacenará todas las 

emisoras que tengan una buena señal. Una vez que haya terminado, se reproducirá la 

primera emisora almacenada automáticamente.

Para escuchar todas las emisoras que se han almacenado, use el dial de navegación/

OK (Ref. 13) o use los botones Anterior (Ref. 31) y Siguiente (Ref. 46) para 

desplazarse por ellas, pulse el botón de reproducción/pausa (Ref. 47) cuando esté en 

la emisora deseada.

Cuando vuelva a encender la radio después de apagarla, se sintonizará 

automáticamente la misma emisora (DAB o FM) que estuvo activa la última vez. En el 

modo DAB/DAB+, la radio se sincronizará con la hora y fecha de la emisora.

RADIO DAB/DAB+
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En el modo DAB/DAB+, pulse el botón «MENU» (Ref. 29) de la radio para abrir los 

ajustes de la radio DAB. Una vez pulsado, puede desplazarse por las siguientes 

opciones con el dial de navegación/OK (Ref. 13) o los botones Anterior y Siguiente del 

mando a distancia (Ref. 31/Ref. 46) y pueden seleccionarse para abrir más opciones 

de configuración:

Búsqueda completa
Inicie una búsqueda de las emisoras DAB/DAB+ disponibles. Después de 

seleccionarla, la pantalla mostrará «Buscando…» mientras busca emisoras con buena 

señal. Una vez que haya finalizado la búsqueda, comenzará a reproducirse la primera 
emisora disponible.

Sintonización manual de DAB+
Además de la función de sintonización automática, puede sintonizar manualmente la 

radio para desplazarse a través de las emisoras por múltiplex y por frecuencia.

Una vez seleccionada la «sintonización manual», use el dial de navegación/OK 

(Ref. 13) o los botones Anterior (Ref. 31) y Siguiente (Ref. 46) del mando a distancia 

para recorrer los canales DAB+ de 5A a 13F. 

Una vez que esté en la emisora deseada, pulse el dial de navegación/OK o use el 

mando a distancia (Ref. 47).

AJUSTES DE DAB/DAB+
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Comprensión de la gama dinámica (DRC)

Esta función permite reducir la diferencia entre el volumen máximo y mínimo de audio 

que se está emitiendo. Esta aumenta el volumen de los sonidos más bajos y reduce 

el volumen de los sonidos más fuertes. La DRC solo funciona si está habilitada por el 

radiodifusor para una emisora específica. 

Una vez seleccionada la opción «DRC», use el dial de navegación/OK (Ref. 13) o 

los botones Anterior (Ref. 31) y Siguiente (Ref. 46) del mando a distancia para 

desplazarse por las opciones de DRC: DRC desconectado, DRC alto y DRC bajo. 

Una vez que esté en la preferencia deseada, pulse el dial de navegación/OK o el botón 

de reproducción/pausa del mando a distancia (Ref. 47) para confirmar la elección.

Quitar

Para eliminar las emisoras que aparecen en la lista pero que no están disponibles, 

puede activar la opción «Quitar».

Una vez seleccionada la opción «Quitar», la pantalla mostrará «¿Quitar emisoras?». 

Para quitarlas, use los botones Anterior (Ref. 31) y Siguiente (Ref. 46) del mando a 

distancia para resaltar «<Sí>». Confirme la eliminación pulsando el dial de navegación/

OK o el botón del mando a distancia (Ref. 47).

AJUSTES DE DAB/DAB+
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Cómo preseleccionar una emisora
Se pueden preseleccionar hasta 40 emisoras para facilitar la navegación.

Para almacenar una emisora como preseleccionada, pulse y mantenga pulsado el 

botón «PROGRAM» (Ref. 43) del mando a distancia de 3 a 5 segundos hasta que 

aparezca «Preselección de emisoras <1: (Vacío)» en la pantalla.

Pulse los botones Anterior (Ref. 31) o Siguiente (Ref. 46) para desplazarse por los 

números de preselección y cambiar el número en el que desea guardar la emisora. 

Una vez que esté en el número en el que desea guardar la emisora, pulse el botón 

de reproducción/pausa del mando a distancia (Ref. 47) para guardarla. La pantalla 

mostrará «[x] de preselección guardado».

Cómo reproducir una emisora de radio preseleccionada
Para reproducir una de sus emisoras preseleccionadas guardadas, abra la página de 

emisoras preseleccionadas pulsando el botón «PROGRAM» (Ref. 43) del mando a 

distancia; no mantenga pulsado el botón, ya que se abrirá la pantalla Preselección de 

emisoras en lugar de Recuperación de emisoras preseleccionadas.

Una vez que se abra «Recuperación de emisoras preseleccionadas», use los botones 

Anterior (Ref. 3)/(Ref. 5) o Siguiente (Ref. 46)/(Ref. 6) del mando a distancia o de la 

unidad para desplazarse por las emisoras preseleccionadas. Una vez que esté en el 

número de preselección que desea reproducir, pulse el botón de reproducción/pausa 

del mando a distancia (Ref. 47) o use el dial de navegación/OK de la unidad para 

confirmar su elección y la emisora comenzará a reproducirse.

PRESELECCIÓN DE EMISORAS EN DAB/DAB+ Y FM
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Pulse repetidamente el botón «INFO» del mando a distancia (Ref. 37) para mostrar la 

información de los diferentes programas.

Tasa de bits: Es la velocidad de datos a la que se transmite la señal.

Tasa de errores de bit (BER): Muestra la tasa de errores de la señal.

Canal y frecuencia: Muestra la frecuencia y el número de canal de transmisión de la 

emisora.

PTY (Tipo de programa): Muestra el tipo y la descripción del programa proporcionado 

por la emisora DAB/DAB+.

Hora y fecha: Muestra la información de fecha y hora proporcionada por el 

radiodifusor.

Indicación de DAB: Indica el modo DAB/DAB+.

Segmento de etiqueta dinámica (DLS): Muestra la información del texto de 

desplazamiento suministrada por el radiodifusor.

INFORMACIÓN SOBRE EMISORAS DE LA RADIO DAB/DAB+
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Pulse el botón de modo de la unidad (Ref. 7) varias veces para cambiar al modo de 

radio DAB/DAB+. Para seleccionar el modo desde el mando a distancia, pulse el botón 

«FM/DAB» (Ref. 22). La primera vez que cambie al modo FM, aparecerá la frecuencia 

FM «87,5 MHz» en la pantalla.

Extienda completamente la antena (Ref. 14) para asegurarse de recibir la mejor señal 

antes de buscar las emisoras disponibles. 

Para buscar automáticamente las emisoras con buena señal, pulse el botón «INTRO/

AMS» (Búsqueda automática de música) del mando a distancia (Ref. 24) para que la 

radio empiece a explorar la banda de frecuencias. Comenzará a emitirse la siguiente 

emisora disponible con buena señal.

Cómo	sintonizar	una	frecuencia	específica	manualmente
Para escuchar una frecuencia específica, pulse y mantenga pulsado el botón Siguiente 
(Ref. 46) del mando a distancia para buscar hacia adelante rápidamente, o mantenga 

pulsado el botón Anterior (Ref. 31) para buscar hacia atrás rápidamente. La búsqueda 

se detendrá cuando se suelte el botón. 

Para buscar lentamente por las frecuencias, pulse brevemente los botones Siguiente 

(Ref. 46) o Anterior (Ref. 31) del mando a distancia varias veces en lugar de 

mantenerlos pulsados.

Selección de una emisora almacenada con el mando a distancia
Para seleccionar una emisora almacenada con el mando a distancia, utilice los 

botones numéricos (Ref. 36) para introducir el número de preselección de la emisora 
que desea escuchar, seguido del botón de reproducción/pausa (Ref. 47). Por ejemplo, 
para seleccionar la emisora preestablecida número 1, teclee «01» seguido del botón de 

reproducción/pausa, y para seleccionar la emisora preestablecida número 11, teclee 

«11» seguido del botón de reproducción/pausa (Ref. 47). También puede cambiar de 
emisora con los botones de la parte delantera de la unidad (Ref. 5)/(Ref. 6).

RADIO FM
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En el modo FM, pulse el botón «MENU» (Ref. 29) del mando a distancia para abrir 

los ajustes de la radio FM. Una vez pulsado, puede desplazarse por las siguientes 

opciones con el dial de navegación/OK (Ref. 13) o los botones Anterior y Siguiente del 

mando a distancia (Ref. 31/Ref. 46) y pueden seleccionarse para abrir más opciones 

de configuración:

Ajuste de exploración de FM
Elija entre buscar señales fuertes y débiles (Todas) o solo las emisoras con señal 

fuerte (Solo).

Una vez seleccionado «Ajuste de exploración de FM», pulse los botones Anterior 

(Ref. 31) o Siguiente (Ref. 46) para elegir entre «Solo emisoras con señal fuerte» o 

«Todas las emisoras». Confirme la opción elegida pulsando el botón de reproducción/
pausa (Ref. 47).

Configuración	de	audio:	Mono	y	estéreo
Todas las emisoras estéreo se reproducen en estéreo; en el caso de las emisoras 

débiles esto puede dar lugar a una mala calidad de audio. La calidad de audio en el 

modo FM puede mejorarse usando el modo de audio mono. 

Una vez seleccionado «Ajuste de exploración de FM», pulse los botones Anterior 

(Ref. 31) o Siguiente (Ref. 46) para elegir entre «Solo emisoras con señal fuerte» o 

«Todas las emisoras». Confirme la opción elegida pulsando el botón de reproducción/
pausa (Ref. 47).

AJUSTES DE LA RADIO FM
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Pulse repetidamente el botón «INFO» del mando a distancia (Ref. 37) para mostrar la 

información de los diferentes programas.

Intensidad de la señal: muestra una barra de señal con la fuerza de la emisora actual.

Hora y fecha: muestra la hora y la fecha.

Frecuencia: muestra la frecuencia de transmisión de la emisora.

Tipo de audio: muestra el tipo de audio de la emisora que está escuchando (estéreo 

o mono).

Texto de la radio: muestra la información del texto de desplazamiento suministrada 

por el radiodifusor.

Tipo de programa: muestra una descripción del tipo de programa proporcionado por el 

radiodifusor.

INFORMACIÓN SOBRE EMISORAS DE LA RADIO FM
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Para conectar las salidas del equipo de música/televisor a las entradas analógicas de 

la tarjeta de sonido, conecte el cable de audio RCA de 3,5 mm (suministrado) entre las 
salidas del equipo de música/televisor y la toma de entrada AUX (L/R) de la tarjeta de 

sonido.

CONEXIÓN A SU TELEVISOR
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Tenga en cuenta que todas las (Ref.) hacen referencia a los Controles y funciones de 

las páginas 1-5.

Para elegir el modo CD, pulse repetidamente el botón de modo de la unidad (Ref. 7) 

hasta que aparezca el modo CD en la pantalla. De manera alternativa, pulse el botón 

«CD» del mando a distancia (Ref. 22).

Inserte el CD en la ranura para CD de la parte frontal de la unidad (Ref. 4). El CD se 

leerá automáticamente y comenzará a reproducirse.

Pulse y suelte el botón de reproducción/pausa (Ref. 47) del mando a distancia para 

reproducir o poner en pausa.

Pulse y suelte el botón Anterior (Ref. 31) o Siguiente (Ref. 46) para seleccionar las 

pistas anteriores o siguientes.

Pulse y mantenga pulsado el botón Anterior o Siguiente para rebobinar o avanzar 

rápidamente. Pulse y suelte el botón de parada (Ref. 32) para detener la reproducción.

Pulse y suelte el botón de expulsar CD (Ref. 38) del mando a distancia para expulsar 

el CD.

Mientras se reproduce el CD, se mostrará el número de pista actual y el tiempo 

transcurrido.

REPRODUCCIÓN DE CD
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Reproducción con repetición
En el caso de los CD, pulse el botón «REPEAT» (Ref. 23) del mando a distancia 

varias veces para ver las opciones: Repetir todo (TODO), pista actual (INDIVIDUAL) 
o repetición desactivada (OFF). Resalte la opción que desea establecer, espere unos 

segundos y la unidad guardará este ajuste automáticamente.

Reproducción aleatoria
En el caso de los CD, la reproducción aleatoria se puede ajustar pulsando el botón 

«RANDOM» (Ref. 42) del mando a distancia.

Programación de pistas en un orden preseleccionado
Pulse el botón de parada (Ref. 32) del mando a distancia y continuación, pulse el 

botón «PROGRAM» (Ref. 43).

El número de pista parpadeará en la pantalla frontal (Ref. 2). Cambie este número a su 

primera pista deseada usando las teclas numéricas del mando a distancia (Ref. 36).

Pulse el botón «PROGRAM» (Ref. 43) para pasar a la preselección 2 (P02) y 

seleccionar su siguiente pista. Selecciónelas usando las teclas numéricas del mando 

a distancia (Ref. 36).

Repita estos pasos para seguir añadiendo más pistas o pulse el botón de 

reproducción/pausa del mando a distancia y espere unos segundos a que la unidad 

inicie la reproducción de su selección. Se pueden preseleccionar hasta 20 pistas.

Nota: Cuando se está reproduciendo, los botones Anterior (Ref. 5) y Siguiente (Ref. 6) 

solo pueden usarse en la unidad, no en el mando a distancia. 

Discos compatibles: CD-R, CD-RW y Audio-CD.

FUNCIONES DEL CD
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Tenga en cuenta que todas las (Ref.) hacen referencia a los Controles y funciones de 

las páginas 1-5.

Notas de uso
* Asegúrese de que la unidad esté en el modo CD antes de insertar un disco. Si intenta 

insertar un disco cuando la unidad no está en el modo CD, puede dañar la unidad de 

CD. Seleccione el modo CD con el botón «CD» (Ref. 22) del mando a distancia o el 
botón de modo de la unidad (Ref. 7).
* No fuerce el CD en la unidad de CD.  

* Una vez insertado un CD, expúlselo pulsando brevemente el botón de expulsar CD de 

la unidad (Ref. 12) o del mando a distancia (Ref. 38).  

* Cuando el CD sobresalga del dispositivo al expulsarse, no intente introducir de nuevo 

el CD a la fuerza en el dispositivo, y no intente volver a insertar el CD mientras está 

saliendo. Esto dañará el mecanismo de la unidad de CD.  

* Para volver a insertarlo, primero saque el CD de la unidad de CD y, luego, vuelva a 

insertarlo. También puede esperar 30 segundos y el CD se volverá a insertar solo.  
Después de pulsar el botón de expulsar CD (Ref. 12/Ref. 38), espere 5 segundos. El 
CD se expulsará.

Reproducción de un CD
Asegúrese de que la unidad esté en el modo CD pulsando el botón «CD» (Ref. 22) 
del mando a distancia o pulse el botón de modo de la unidad (Ref. 7) hasta que se 
seleccione el modo CD. Inserte el CD en la unidad de CD. Espere 10 segundos. El CD 

comenzará a reproducirse.

Pulse el botón Ref. 9/Ref. 47 para reproducir una pista o ponerla en pausa. 

Pulse los botones Ref. 5/Ref. 6/Ref. 31/Ref. 46 para avanzar rápido o rebobinar. 

Una vez que el tiempo de la pista esté en la posición requerida, pulse el botón de 

reproducción/pausa (Ref. 9/Ref. 47) para reproducirla. 

Pulse el botón Ref. 32 para detenerla. 

Pulse el botón Ref. 38 para expulsar el CD. Espere 5 segundos. El CD se expulsará. 

Pulse el botón Ref. 6/Ref. 46 para saltar a la pista siguiente del CD. 

Pulse el botón Ref. 5/Ref. 31 para saltar a la pista anterior del CD.

REPRODUCCIÓN DE CD Y FUNCIONES BÁSICAS
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Para elegir el modo, navegue por las opciones con el botón de modo de la unidad 

(Ref. 7) o pulse el botón «BT» del mando a distancia (Ref. 22). Las opciones se 

mostrarán en la pantalla frontal (Ref. 2).

Encienda el Bluetooth de su dispositivo y aparecerá «Majority Oakington». 

Selecciónelo para conectarse. La unidad emitirá un sonido corto cuando se haya 

conectado correctamente.

Para elegir la música, tendrá que elegir el álbum o la lista de reproducción desde su 

dispositivo, pero una vez seleccionado, podrá usar los botones Anterior (Ref. 31) o 
Siguiente (Ref. 46) del mando a distancia para seleccionar las pistas anteriores o 
siguientes.

El rango de funcionamiento entre la unidad y un dispositivo Bluetooth es de 

aproximadamente 10 metros, sin que ningún objeto obstruya la conexión.

Si ya existe una conexión, pulse el botón «PAIR» (Ref. 12) de la unidad o mantenga 

pulsado el botón «PAIR» del mando a distancia (Ref. 30).

Nota: Si el dispositivo conectado es compatible con el perfil de distribución de audio 
avanzado (A2DP), puede escuchar la música almacenada en el dispositivo a través de 

la unidad. Si el dispositivo también admite el perfil de control remoto de audio y vídeo 
(AVRCP), puede usar el mando a distancia de esta unidad para reproducir la música 
almacenada en el dispositivo.

Tenga	en	cuenta	también	que Majority Oakington es un receptor Bluetooth, no un 

transmisor. Esto significa que aunque Majority Oakington pueden reproducir audio de 
un dispositivo Bluetooth conectado a través de sus altavoces, no puede enviar audio 

(como la música de su CD o memoria USB insertada o el audio de la radio DAB+/DAB/

FM) a otro dispositivo como, por ejemplo, un sistema de altavoces.

BLUETOOTH Y CONEXIÓN TELEFÓNICA
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ENTRADA AUXILIAR

Inserte un cable de audio de 3,5 mm en la parte posterior de la unidad (Ref. 16). Para 
elegir el modo AUX, pulse repetidamente el botón de modo (Ref. 7) de la unidad hasta 

que aparezca «AUDIO» en la pantalla frontal (Ref. 2). De manera alternativa, pulse el 

botón «AUDIO» del mando a distancia (Ref. 40).  

Ahora comenzará a reproducir los archivos multimedia desde su dispositivo. 

Asegúrese de que el volumen del dispositivo esté activado para obtener la mejor 

calidad de sonido. 

Nota: Cuando se está reproduciendo, solo pueden usarse los botones Anterior y 

Siguiente de la unidad, no del mando a distancia. 

USB

Carga de USB: Para cargar el dispositivo a través del puerto USB, inserte un cable de 

alimentación USB en el puerto de carga USB (Ref. 17) y conéctelo al dispositivo.

Modo de reproducción USB: Inserte el dispositivo USB en la parte posterior de la 

unidad (Ref. 17). Desplácese por las opciones pulsando el botón de modo de la unidad 

(Ref. 7) o del mando a distancia (Ref. 22) hasta que aparezca «USB». La música 

almacenada en el dispositivo comenzará a reproducirse automáticamente. 

Reproducción con repetición: En el caso de un dispositivo USB, pulse el botón 

«REPEAT» (Ref. 23) del mando a distancia varias veces para ver las opciones: Repetir 

todo (TODO), pista actual (INDIVIDUAL) o repetición desactivada (OFF).

Reproducción aleatoria: En el caso de un dispositivo USB, se puede establecer la 

reproducción aleatoria pulsando el botón «RANDOM» (Ref. 42) del mando a distancia.

REPRODUCCIÓN POR ENTRADA AUXILIAR Y USB
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HORA Y FECHA

Ajuste manual de la hora y la fecha
La hora se actualizará automáticamente después del primer uso de la radio DAB. 

Sin embargo, todavía podrá ajustar la hora manualmente de la siguiente manera. 

Asegúrese de que la unidad esté en el modo de espera. Pulse y mantenga pulsado el 

botón «CLOCK» (Ref. 34) del mando a distancia durante unos segundos. Al ajustar la 

fecha y la hora, la fecha se mostrará como un número de 8 dígitos, con el primer dígito 

parpadeando. Introduzca el año, mes, fecha, hora y minutos con las teclas numéricas 

del mando a distancia (Ref. 36). Pulse el botón «CLOCK» para cambiar el formato de 

reloj de 12 o 24 horas que se mostrará en la pantalla.

TEMPORIZADOR DE REPOSO

Este le permite programar la radio para que se apague a una hora específica, 
hasta 120 minutos desde la activación. En el modo de trabajo, pulse y 

mantenga pulsado el botón «SLEEP» (Ref. 39) del mando a distancia. Elija entre: 

Desactivado/15 min/30 min/60 min/90 min o 120 min pulsando el botón «SLEEP» 
(Ref. 39) varias veces. Una vez seleccionado, el icono del temporizador se mostrará 

en la pantalla para indicar que el temporizador se ha iniciado. Para desactivar el 

temporizador de reposo, siga las instrucciones anteriores y seleccione la opción 

«Desactivado». Para ver cuánto tiempo queda en el temporizador una vez que se ha 

ajustado, pulse el botón «SLEEP» (Ref. 39) del mando a distancia y se mostrarán los 

minutos restantes.

AJUSTES DE LA HORA Y LA ALARMA
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OPCIÓN DE ALARMA O TEMPORIZADOR

En el modo de espera, se puede configurar un temporizador para que se encienda 
y apague automáticamente a determinadas horas, y también se puede usar como 

alarma. Pulse y mantenga pulsado el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a distancia.

Las opciones de sonido de la alarma disponibles parpadearán en la pantalla. Elija la 

opción de sonido que desea activar usando los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/

Ref. 46) del mando a distancia para desplazarse por las siguientes opciones: Timbre, 

CD, FM, DAB, USB.

Pulse el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a distancia para confirmar su opción. 
Indique la hora a la que desea que se encienda la unidad mediante el teclado numérico 

del mando a distancia (Ref. 36). Pulse el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a 

distancia para confirmar su opción.

Cambie el volumen al nivel deseado usando los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/

Ref. 46) del mando a distancia. Pulse el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a 

distancia para confirmar su opción.

Indique la hora a la que desea que se apague la unidad mediante el teclado numérico 

del mando a distancia (Ref. 36). Pulse el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a 

distancia para confirmar su opción.

Para apagar la alarma, pulse el botón «TIMER» (Ref. 50) del mando a distancia. No 

mantenga pulsado el botón.

Nota: Cuando se usa la opción de timbre de alarma, el ajuste de «temporizador 

desactivado» no está disponible.

AJUSTES DE LA HORA Y LA ALARMA
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Restablecimiento del sistema
Pulse el botón «MENU» (Ref. 29) del mando a distancia. 

Use los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/Ref. 46) para desplazarse a «Sistema» 

y pulse el botón de reproducción/pausa (Ref. 47) del mando a distancia para 

seleccionar la opción. Use los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/Ref. 46) para 

desplazarse a «Restablecimiento de fábrica» y pulse el botón de reproducción/pausa 

(Ref. 47) para confirmar la selección.  

Use el botón Siguiente (Ref. 46) para cambiar entre «Sí» y «No». Pulse el botón de 

reproducción/pausa (Ref. 47) para confirmar la selección.

Versión de software: pantalla de la versión de software
Pulse el botón «MENU» (Ref. 29) del mando a distancia. 

Use los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/Ref. 46) para desplazarse a «Sistema» y 

pulse el botón de reproducción/pausa (Ref. 47) del mando a distancia para confirmar 
la selección.

Use los botones Anterior o Siguiente (Ref. 31/Ref. 46) para desplazarse a «Versión 
SW» y pulse el botón de reproducción/pausa (Ref. 47) del mando a distancia para 

confirmar la selección. Se mostrará la versión del software.

Conexión de auriculares 
Conecte sus auriculares a la toma de la parte posterior de la unidad (Ref. 18). La 
unidad no es compatible con auriculares que tengan una entrada de micrófono como, 

por ejemplo, auriculares de teléfono móvil o auriculares Bluetooth.

FUNCIONES ADICIONALES
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Observación Posible causa/solución

No hay sonido La emisora no está sintonizada. Sintonice la emisora. El 

volumen está ajustado a un nivel bajo. Suba el volumen. Es 

posible que los auriculares estén conectados. Desconecte los 

auriculares.

Los botones no 

funcionan

Apague la unidad y enciéndala después de unos segundos. 

Intente desenchufar y volver a enchufar la radio también.

FM: Sonido estático 

DAB: Balbuceo/corte 

intermitente

La recepción de la señal es baja. Ajuste la antena o mueva la 

unidad a una ubicación con una señal más fuerte.

Vuelva a buscar emisoras y/o efectúe un restablecimiento de 

fábrica.

El sonido está 

distorsionado

El volumen está demasiado alto. Ajuste el volumen.

Emisora deseada no 

encontrada

Señal débil. Use la función de sintonización manual y vuelva a 

realizar la búsqueda en un área diferente.

La pantalla muestra «Sin 

servicio»

No hay cobertura DAB en su área o hay una mala recepción. 

Ajuste la posición de la antena, o mueva la unidad a una 

ubicación con una señal más fuerte.

La pantalla está en 

blanco

Esto puede pasar si el radiodifusor cambia o elimina la 

información de un mientras la emisora está sintonizada. La 

radio intentará volver a sintonizar o realizar otra búsqueda.

La hora y la fecha 

no se ajustan 

automáticamente

Vaya al modo DAB y se ajustará automáticamente una vez 

que se realice una búsqueda. De forma alternativa, ajústelas 

manualmente en sus «Ajustes».

Otros problemas/

cuestiones funcionales

Lleve a cabo un restablecimiento de fábrica de la radio desde 

sus ajustes.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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Fuente de alimentación AC 200-240V 50/60 Hz

Modos

FM (87,5 MHz-108 MHz)

DAB/DAB+ (174 MHz-240 MHz)

Bluetooth

AUX

USB

Conector de salida Conector de auriculares de 3,5 mm

Dimensiones (An� × Al� × Prof�) 40 × 13 × 20 cm

Peso neto 1,5 kg

UK: iZilla Ltd, 49 Viking Way, Cambridge, CB23 8EL, UK 

EU: iZilla Ltd, C/O Agility Logistics, Reisholzer Bahnstrasse 41, 40599 Dusseldorf, Germany 

US: Izilla Ltd, C/O A.N. Deringer, Inc., 19520 Wilmington Ave, Rancho Dominguez, CA, 90220

ASISTENCIA

Si necesita más ayuda con su producto nuevo, póngase en contacto con nuestro 

equipo de asistencia en la página web de Majority: www.majority.co.uk/support

GARANTÍA

Todos los productos vienen con una garantía estándar de 12 meses. Todos los 

artículos deben estar registrados en www.majority.co.uk para que la garantía sea 

válida. Una vez que esté en la página web, use el menú para encontrar «Register Your 
Product» (Registre su producto). También se le dará la oportunidad de extender su 

garantía durante 24 meses más, sin coste alguno.

ESPECIFICACIONES Y GARANTÍA
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

IMPORTANTE: Lea atentamente todas las instrucciones antes de su 

utilización y guárdelas para consultas futuras!

1. Lea estas instrucciones.

2. Guarde estas instrucciones. También puede descargarlas 

desde www.majority.co.uk
3. Respete todas las advertencias

4. Siga todas las instrucciones

5. No limpie el aparato con agua o cerca de una fuente de 

agua

6. No obstruya ninguna ranura de ventilación. Instálelo según 

las instrucciones del fabricante.

7. No lo instale cerca de ninguna fuente de calor como radia-

dores, fuentes de aire caliente, estufas u otros aparatos 

(incluidos amplificadores) que generen calor.
8. Proteja los cables de alimentación para que no puedan 

pisarlos, pinzarlos o ni dañarlos, sobre todo en los 

enchufes, tomas de corriente y los puntos por los que salen 

del aparato.

9. Utilice únicamente conexiones/accesorios especificados 
por el fabricante.

10. Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o 

cuando no se utilice durante períodos prolongados.

11. Toda reparación deberá ser llevada a cabo por personal 

cualificado. Se deberán realizar reparaciones cuando el 
aparato se estropee de cualquier forma, si hay daños en el 

cable o la toma de alimentación, si se han vertido líquidos o 

se han caído objetos sobre el dispositivo o si este ha estado 

expuesto a la lluvia o humedad, si no funciona correctamen-

te o se ha caído al suelo.

12. No coloque sobre el aparato una llama viva, como por 

ejemplo una vela.

13. Elimine los productos eléctricos y baterías usados de mane-

ra segura y de acuerdo con la legislación y normas locales.

ADVERTENCIAS ADICIONALES
No exponga el aparato a goteos o salpicaduras y no coloque 

sobre él objetos que contengan líquidos, como jarrones.

El enchufe de la red se utiliza como dispositivo de desconexión 

y deberá ser fácilmente accesible durante la utilización del 

aparato. Para desconectar completamente el aparato de la 

red eléctrica, el enchufe de alimentación deberá extraerse por 

completo de la toma de alimentación.

La batería no deberá ser expuesta a calor excesivo como la luz 

del sol, el fuego o similares.

RECICLADO DE PRODUCTOS ELÉCTRICOS
Recicle sus aparatos eléctricos usados y con ello 

estará ayudando a proteger el medioambiente.

Este símbolo indica que un producto eléctrico no debe-

rá eliminarse con otros residuos domésticos. Llévelo 

a unas instalaciones apropiadas para su eliminación 

cuando haya terminado su vida útil.

IMPORTANTE: Lea atentamente todas las instrucciones antes 

de su utilización y guárdelas para consultas futuras.

Riesgo de electrocución.

No abrir

Lea atentamente todas las instrucciones antes de su 

utilización y guárdelas para consultas futuras

Utilice únicamente piezas de repuesto idénticas para su 

mantenimiento

!

ATENCIÓN

RIESGO DE SHOCK

ELÉCTRICO NO ABRIR
!

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
!
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COMMANDES ET FONCTIONS

1. Capteur de la télécommande

2. Écran

3. Témoin de veille

4. Lecteur CD

5. Bouton Piste précédente/Retour 

rapide

6. Bouton Piste suivante/Avance 

rapide

7. Bouton Mode

8. Bouton Marche/Veille

9. Bouton Lecture/Pause/Menu

10. Bouton EQ (égaliseur)

11. Bouton INFO

12. Bouton PAIR (connexion Bluetooth/

éjection CD)

4

2 31

9 10

5 6

11 12

7 8

VUE DE FACE
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COMMANDES ET FONCTIONS

VUE DU DESSUS

13. Navigation : tournez la molette pour naviguer vers le haut et vers le bas dans les 
menus en mode DAB ou FM.  

OK: appuyez sur ce bouton pour confirmer et passer au menu suivant en mode 
DAB ou FM.  

Volume +/- : tournez la molette pour augmenter ou diminuer le volume.

N
AV

IGATE

13
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COMMANDES ET FONCTIONS

VUE ARRIÈRE

1716 18 19 20

14

15

14. Antenne

15. Port de recharge pour appareil 

mobile (5 V, 1 A)
16. Entrée auxiliaire AUDIO IN

17. Port USB

18. Prise jack pour écouteurs

19. Interrupteur d’alimentation

20. Entrée d’alimentation CA
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COMMANDES ET FONCTIONS

TÉLÉCOMMANDE

22

23

21

25

26

27

29

30

31

32

33

35

37

38

39

40

41

42

43

45

46

48

50

49

47

34

51

24

28 44

36

REMARQUE :	la télécommande fonctionne avec 2 piles AAA dans un rayon de 
5 mètres par rapport à l’appareil.
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COMMANDES ET FONCTIONS

21.	 Touche Marche/Veille

22.	 Touches	modes : CD/USB/Radio/BT 

(Bluetooth)

23. Touche REPEAT (répéter) : modes CD et USB

24.	 Touche	INTRO/	AMS : (Automatic Music 

Scan, recherche automatique) 
Appuyez sur cette touche pour balayer 

toutes les pistes d’un CD ou d’un 

périphérique USB, ou pour rechercher 
automatiquement une station de radio FM.  
Appuyez à nouveau sur la touche pour 

interrompre la recherche.

25.	 Touche	BASS+ : appuyez d’abord sur la 

touche USER (réf. 27).

26.	 Touche	EQ	(égaliseur) : appuyez sur 

cette touche pour sélectionner le mode 

correspondant au style de musique : 
Classique/Pop/Rock/Jazz/Normal.

27.	 Touche	USER : mode égaliseur.

28.	 Touche	BASS- : appuyez d’abord sur la 

touche USER (réf. 27).

29. MENU : pour sélectionner le mode DAB/

DAB+ et FM.
30.	 Touche	PAIR : appuyez sur cette touche 

et maintenez-la enfoncée pour activer ou 
désactiver l’appairage Bluetooth.

31.	 Touche	Piste précédente/Retour rapide :	 
appuyez sur cette touche et maintenez-la 
enfoncée pour revenir en arrière dans une 

piste ou effectuer des réglages fins en 

mode FM.

32.	 Touche	Stop
33.	 Touche	ST (mono/stéréo)
34.	 Touche CLOCK : voir page 23.

35.	 Touches	P +/- :	appuyez sur ces touches 

pour passer directement au début de 

l’album en cours de lecture ou de l’album 

précédent ou suivant, et pour sélectionner 
la station de radio précédente/suivante en 

mode DAB ou FM. 

Appuyez sur ces touches et maintenez-les 

enfoncées pour régler manuellement la 

radio en mode FM.
36.	 Clavier
37.	 Touche	INFO : appuyez sur cette touche 

pour activer ou désactiver l’affichage 

d’informations sur les CD ou les morceaux 

lus à partir d’un périphérique USB. 
Appuyez sur cette touche pour afficher des 

informations sur les stations en mode DAB 

ou FM.

38.	 Touche	d’éjection	de	CD
39.	 Touche	SLEEP :	appuyez sur cette touche 

pour définir un arrêt programmé.

40.	 Touche	AUDIO : appuyez sur cette touche 

pour changer de source : audio/CD/USB/
DAB/FM/BT (Bluetooth).

41.	 Touche TREBLE+ :	appuyez d’abord sur la 

touche USER (réf. 27). 

42.	 Touche	RANDOM : appuyez sur cette 

touche pour lancer une lecture aléatoire des 

pistes du CD ou du périphérique USB.
43.	 Touche	PROGRAM : appuyez sur cette 

touche pour définir un ordre de lecture des 

pistes en mode CD ou USB.

44.	 Touche TREBLE-
45.	 Touche	DIM :	appuyez sur cette touche pour 

choisir le niveau de luminosité de l’écran.

46.	 Touche	Piste suivante/Avance rapide	
47.	 Touche	Entrée/Lecture/Pause/Passer : 

appuyez sur cette touche pour lire/mettre 

en pause en mode CD, USB et Bluetooth, 
et pour passer au menu suivant en mode 

DAB et FM.

48.	 Touche	Muet :	appuyez sur cette touche 

pour couper/remettre le son.

49.	 Touches	V +/-	(volume)
50.	 Touche	TIMER : voir page 30.

51.	 Touche	DISPLAY :	appuyez sur cette touche 

pour afficher la date lorsque l’appareil est 
allumé.
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QUE CONTIENT LA BOÎTE ?
A. Chaîne hifi avec radio numérique 

Oakington

B. Télécommande

C. Adaptateur secteur

D. Câble audio 3,5 mm/RCA
E. Manuel d’utilisation

CONTENU DE LA BOÎTE

A

B
C

D

E
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Toutes	les	mentions	« ref. chiffre »	renvoient	aux	commandes	et	fonctions	décrites	
aux	pages 1	à	5.

Branchez le connecteur du câble d’alimentation à l’arrière de l’appareil, sur l’entrée AC~ 
(réf. 20) puis branchez l’adaptateur sur une prise secteur.

L’antenne (réf. 14) doit être complètement dépliée. Elle doit pouvoir être déplacée afin 

d’obtenir le meilleur signal possible.

Mettez l’interrupteur d’alimentation situé à l’arrière de l’appareil (réf. 19) en position 

ON. Lorsque l’écran s’allume, « --:-- » s’affiche. Appuyez sur le bouton Marche/Veille de 
l’appareil (réf. 8) ou de la télécommande (réf. 21). L’appareil active automatiquement 
le mode radio DAB/DAB+, ou le dernier mode utilisé. 

Lorsque le mode radio DAB est activé pour la première fois, l’écran affiche « Blayage 
intégral ». Appuyez sur la molette de navigation/OK de l’appareil (réf. 13) ou sur la 

touche Entrée/Lecture de la télécommande (réf. 47). L’appareil recherche et mémorise 

toutes les stations de radio disponibles. 

Pour naviguer dans les stations, maintenez enfoncée la touche Piste suivante 
(réf. 46) jusqu’à ce que la liste des stations apparaisse. Ensuite, utilisez la molette de 
navigation/OK de l’appareil ou les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante 
(réf. 46) de la télécommande. Appuyez sur la molette de navigation/OK (réf. 13) ou 

sur la touche Lecture/Pause de la télécommande (réf. 47) pour écouter une station de 

radio.

Appuyez sur le bouton Mode (réf. 7) de l’appareil ou sur les touches correspondant 

aux différents modes de la télécommande (réf. 22) pour changer de mode.

FONCTIONNEMENT DE BASE
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Veille

Pour mettre l’appareil en veille, appuyez sur le bouton Marche/Veille de l’appareil 
(réf. 8) ou de la télécommande (réf. 21).

Pour l’éteindre complètement, arrêtez-le à l’aide de l’interrupteur d’alimentation situé à 
l’arrière de l’appareil, et éteignez la prise électrique. Le cordon d’alimentation doit être 
tenu hors de portée des enfants. 

Réglage de la langue

La langue d’affichage par défaut est l’anglais. Vous pouvez modifier la langue par 

défaut en appuyant sur la touche Menu de la télécommande (réf. 29) ou de l’appareil 

(réf. 9). Une fois dans le menu, « Balayage intégral » s’affiche à l’écran. 

Utilisez la molette de navigation/OK de l’appareil ou appuyez plusieurs fois sur 

la touche Piste suivante de la télécommande (réf. 46) pour atteindre le menu 

« Système », puis confirmez votre choix en appuyant sur la touche Lecture/Pause de la 
télécommande (réf. 47). Ensuite, naviguez jusqu’à l’option Langue et sélectionnez-la. 
Une fois dans les paramètres de langue, appuyez sur la touche Lecture/Pause de la 
télécommande (réf. 47) pour confirmer la sélection d’une langue.

FONCTIONNEMENT DE BASE
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Appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode de l’appareil (réf. 7) pour passer en mode 

radio DAB/DAB+. Pour changer de mode à l’aide de la télécommande, appuyez sur la 

touche FM/DAB (réf. 22).  

 

Dépliez complètement l’antenne (réf. 14).

Lorsque le mode radio DAB est activé pour la première fois, l’écran affiche « Balayage 

intégral ». Appuyez sur la molette de navigation/OK de l’appareil (réf. 13) ou sur la 

touche Entrée/Lecture de la télécommande (réf. 47) pour confirmer. 

L’appareil balaye alors la bande de fréquences et mémorise toutes les stations dont le 

signal est satisfaisant. Une fois la recherche terminée, la première station mémorisée 

est automatiquement diffusée.

Pour explorer toutes les stations mémorisées, utilisez la molette de navigation/OK de 

l’appareil (réf. 13), ou les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) 

de la télécommande. Appuyez sur la touche Entrée/Lecture de la télécommande 

(réf. 47) pour écouter une station.

Lorsque vous rallumerez l’appareil après l’avoir éteint, la dernière station écoutée (DAB 

ou FM) est diffusée. En mode DAB/DAB+, l’horloge de l’appareil est synchronisée avec 

l’heure et la date de la station de radio.

RADIO DAB/DAB+
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En mode DAB/DAB+, appuyez sur la touche Menu de la télécommande (réf. 29) 

pour ouvrir les paramètres de radio DAB. Vous pouvez naviguer dans les options 

disponibles à l’aide de la molette de navigation/OK de l’appareil (réf. 13) ou des 

touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la télécommande. Ces 

options donnent accès aux paramétrages ci-après.

Balayage intégral

Sélectionnez cette option pour rechercher toutes les stations DAB/DAB+ disponibles. 
Une fois l’option sélectionnée, l’écran affiche « Recherche… » tandis que l’appareil 
recherche les stations dont le signal est satisfaisant. Une fois la recherche terminée, la 
première station de radio trouvée est diffusée.

Recherche	manuelle	de	stations	DAB+
Il est aussi possible de rechercher manuellement certaines stations de radio par 

multiplex et par fréquence.

Après avoir sélectionné « Recherche manuelle », utilisez la molette de navigation/
OK de l’appareil (réf. 13) ou les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante 

(réf. 46) de la télécommande pour passer d’une station de radio DAB+ à l’autre, de 5A 
à 13F. 

Lorsque vous avez trouvé la station que vous souhaitez écouter, appuyez sur 
la molette de navigation/OK de l’appareil ou sur la touche Entrée/Lecture de la 

télécommande (réf. 47).

PARAMÈTRES DE RADIO DAB/DAB+
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Compression	de	la	plage	dynamique	(DRC)
Cette fonction permet d’atténuer la différence entre les sons les plus forts et les plus 

faibles diffusés. Les sons les plus faibles sont rendus un peu plus fort, et les sons 

forts sont rendus légèrement moins forts. Cette fonction n’est disponible que si 

l’option a été activée par le diffuseur sur la station en question. 

Après avoir sélectionné « DRC », utilisez la molette de navigation/OK de l’appareil 

(réf. 13) ou les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de 

la télécommande pour naviguer dans les différentes options disponibles : « DRC 

désactivée », « DRC élevée » et « DRC faible ». 

Une fois sur l’option désirée, appuyez sur la molette de navigation/OK de l’appareil 

(réf. 13) ou sur la touche Entrée/Lecture de la télécommande (réf. 47) pour confirmer.

Suppression	des	stations	indisponibles
Utilisez cette fonction pour supprimer les stations mémorisées mais indisponibles.

Une fois l’option activée, l’écran affiche « Supprimer ? ». Pour confirmer la suppression, 

utilisez la touche Piste précédente (réf. 31) ou Piste précédente (réf. 46) de la 

télécommande pour mettre « Oui » en surbrillance. Appuyez ensuite sur la molette 

de navigation/OK (réf. 13) de l’appareil ou sur la touche Entrée/Lecture de la 

télécommande (réf. 47) pour confirmer.

PARAMÈTRES DE RADIO DAB/DAB+
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Mémoriser	une	station	radio	préréglée
Jusqu’à 40 stations radio peuvent être préréglées. Cela vous permet de les 
sélectionner plus facilement.

Pour mémoriser une station en tant que présélection, appuyez sur la touche PROGRAM 
de la télécommande (réf. 43) et maintenez-la enfoncée pendant 3 à 5 secondes, 
jusqu’à ce que « Emplacement de présélection <1 : (vide) » s’affiche à l’écran.

Utilisez les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la 

télécommande pour naviguer dans les différents emplacements de présélection et 

modifier le numéro de l’emplacement sur lequel vous souhaitez enregistrer la station. 
Une fois que sur l’emplacement sur lequel vous souhaitez enregistrer votre station, 
appuyez la touche Entrée/Lecture (réf. 47) de la télécommande pour confirmer. L’écran 

affiche ensuite « Présélection [x] enregistrée ».

Diffuser	une	station	radio	préréglée
Pour écouter l’une de vos stations présélectionnées, accédez au menu correspondant 
en appuyant sur la touche PROGRAM (réf. 43) de la télécommande. Ne maintenez 

pas la touche enfoncée, sinon vous ouvrez le menu d’enregistrement des stations 
présélectionnées au lieu du menu de lecture des stations présélectionnées.

Une fois dans le menu « Écoute de stations présélectionnées », utilisez les touches 
Piste précédente (réf. 31/réf. 5) et Piste suivante (réf. 46/réf. 6)) de la télécommande 
ou de l’appareil pour naviguer dans les différentes stations présélectionnées. Une fois 

sur l’emplacement de la station que vous souhaitez écouter, appuyez sur la touche 
Entrée/Lecture (réf. 47) de la télécommande ou utilisez la molette de navigation/OK de 
l’appareil pour l’écouter.

PRÉSÉLECTION DE STATIONS DAB/DAB+ ET FM
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Appuyez plusieurs fois sur la touche INFO de la télécommande (réf. 37) pour afficher 

les informations relatives aux programmes.

Débit	binaire :	affiche la quantité de données transmise avec le signal.

Bit	Error	Rate	(BER) :	affiche le taux d’erreur du signal.

Canal et fréquence : affiche le numéro et la fréquence du canal de transmission de la 
station.

PTY	(Programme	Type) : affiche le type de programme et la description fournie par la 

station DAB/DAB+.

Heure	et	date :	affiche l’heure et la date fournies par le diffuseur.

Indication	DAB :	indique le mode DAB/DAB+.

« Données	comprises	dans	les	textes	défilants	(DLS) » :	affiche les informations 

textuelles défilantes qui sont fournies par le diffuseur.

INFORMATIONS SUR LES STATIONS DE RADIO DAB/DAB+
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Appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode de l’appareil (réf. 7) pour passer en mode 

radio DAB/DAB+. Pour changer de mode à l’aide de la télécommande, appuyez sur 
la touche FM/DAB (réf. 22). La première fois que vous activez le mode radio FM, la 
fréquence FM « 87.5 MHz » s’affiche automatiquement sur l’écran.

Dépliez complètement l’antenne (réf. 14) pour permettre à l’appareil de capter le 

meilleur signal possible avant de lancer une recherche des stations disponibles. 

Pour rechercher automatiquement les stations de radio dont le signal est satisfaisant, 
appuyez sur la touche INTRO (réf. 24) de la télécommande. L’appareil commence à 

balayer la bande de fréquences. La première station de radio disponible est diffusée.

Réglage	manuel	d’une	fréquence	radio	spécifique
Pour écouter une fréquence en particulier, pressez et maintenez enfoncée la touche 
Piste suivante de la télécommande (réf. 46) pour effectuer une recherche rapide 

vers l’avant, ou pressez et maintenez enfoncée la touche Piste précédente (réf. 31) 

pour effectuer une recherche rapide vers l’arrière. La recherche s’arrête lorsque vous 
relâchez le bouton. 

Pour effectuer une recherche lente, appuyez plusieurs fois sur ces touches au lieu de 
les maintenir enfoncées.

Sélection	d’une	station	mémorisée	à	l’aide	de	la	télécommande
Pour sélectionner une station mémorisée à l’aide de la télécommande, utilisez les 
touches du clavier (réf. 36) pour saisir le numéro de préréglage de la station que vous 
souhaitez écouter, puis appuyez sur la touche Entrée/Lecture (réf. 47). Par exemple, 
pour sélectionner la station mémorisée numéro 1, saisissez « 01 », puis appuyez sur 
la touche Entrée/Lecture (réf. 47). Pour sélectionner la station mémorisée numéro 

11, saisissez « 11 », puis appuyez sur la touche Entrée/Lecture (réf. 47). Vous pouvez 

également changer de station à l’aide des touches situées à l’avant de l’appareil 

(réf. 5/réf. 6).

RADIO FM
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En mode radio FM, appuyez sur la touche Menu de la télécommande (réf. 29) 

pour accéder aux paramètres de radio FM. Vous pouvez naviguer dans les options 

disponibles à l’aide de la molette de navigation/OK de l’appareil (réf. 13) ou des 

touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la télécommande. Ces 

options donnent accès aux paramétrages ci-après.

Configuration	de	la	syntonisation	FM
Vous pouvez choisir de rechercher toutes les stations, quelle que soit la force de leur 
signal (« Toutes les stations »), ou seulement les stations sont le signal est puissant 
(« Stations avec signal fort uniquement »).

Une fois que « Paramètres de balayage FM » est sélectionné, appuyez sur les touches 
Piste précédente (réf. 31) ou Piste suivante (réf. 46) de la télécommande pour 

sélectionner « Stations avec signal fort uniquement » ou « Toutes les stations ». 
Confirmez votre choix en appuyant sur la touche Entrée/Lecture de la télécommande 

(réf. 47).

Paramètres	audio :	Mono	et	Stéréo
Toutes les stations radio stéréo sont reproduites en stéréo. Cette option peut 

néanmoins entraîner un son de mauvaise qualité avec les stations à signal faible. La 
qualité audio des stations FM peut être améliorée en passant en mode mono. 

Une fois dans les « Paramètres audio », appuyez sur les touches Piste précédente 
(réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) pour choisir « Stéréo autorisé » ou « Mono forcé ». 
Confirmez votre choix en appuyant sur la touche Entrée/Lecture de la télécommande 

(réf. 47).

PARAMÈTRES DE RADIO FM
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Appuyez plusieurs fois sur la touche INFO de la télécommande (réf. 37) pour afficher 

les informations relatives aux programmes.

Puissance	du	signal :	affiche une barre de signal indiquant la puissance du signal de la 
station de radio.

Heure	et	date :	affiche l’heure et date.

Fréquence :	affiche la fréquence de transmission de la station radio.

Mode	audio :	affiche le mode audio de la station de radio diffusée (stéréo ou mono).

Texte	radio : affiche les informations textuelles défilantes qui sont fournies par le 
diffuseur.

Type de programme : affiche une description du type de programme, ces informations 
sont fournies par le diffuseur.

INFORMATIONS SUR LES STATIONS DE RADIO FM
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Pour raccorder un système TV ou hifi à l’appareil, utilisez le câble audio RCA/3,5 mm 
(fourni) pour relier les sorties du système TV ou hifi à l’entrée AUDIO IN de l’appareil 
(réf. 16).

RACCORDEMENT AU TÉLÉVISEUR
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Toutes	les	mentions	« ref. chiffre »	renvoient	aux	commandes	et	fonctions	décrites	
sur	les	pages 1	à	5.

Pour passer en mode CD, appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode de l’appareil 
(réf. 7) jusqu’à ce que le mode « CD » s’affiche à l’écran. Vous pouvez aussi appuyer 
sur la touche CD de la télécommande (réf. 22).

Insérez votre CD dans le lecteur situé à l’avant de l’appareil (réf. 4). La lecture du CD 

démarre automatiquement.

Utilisez (pression courte) la touche Lecture/Pause de la télécommande (réf. 47) pour 

lire et mettre en pause le morceau en cours.

Utilisez (pression courte) les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante 

(réf. 46) pour revenir à la piste précédente ou passer à la suivante.

Maintenez ces touches enfoncées pour revenir en arrière ou avancer rapidement 

dans la piste en cours de lecture. Appuyez brièvement sur la touche Stop de la 

télécommande (réf. 32) pour interrompre la lecture.

Appuyez brièvement sur le bouton d’éjection de la télécommande (réf. 38) pour éjecter 

le CD.

Le numéro et la durée écoulée de la piste en cours s’affichent dès que le CD est en 
cours de lecture.

LECTURE DE CD
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Répétition
En mode CD, appuyez plusieurs fois sur la touche REPEAT de la télécommande 
(réf. 23) pour voir les options de répétition : « Tout répéter », « Piste en cours » ou 
« Répétition désactivée ». Mettez l’option souhaitée en surbrillance puis attendez 
quelques secondes. L’appareil enregistre automatiquement le paramétrage.

Lecture	aléatoire
En mode CD, l’option de lecture aléatoire peut être activée en appuyant sur la touche 
RANDOM de la télécommande (réf. 42).

Lecture	des	pistes	selon	un	ordre	prédéfini
Appuyez sur la touche Stop (réf. 32) de la télécommande puis sur la touche PROGRAM 

(réf. 43).

Le numéro de piste clignote alors sur l’écran (réf. 2). Ce numéro correspond à la 

première piste programmée. Modifiez-le à l’aide du clavier de la télécommande 
(réf. 36).

Appuyez sur la touche PROGRAM de la télécommande (réf. 43) pour définir la 

deuxième piste de votre liste. Sélectionnez un chiffre à l’aide du clavier de la 

télécommande (réf. 36).

Réitérez la procédure pour ajouter d’autres pistes, ou appuyez sur la touche Lecture/
Pause de la télécommande (réf. 47) puis attendez quelques secondes. L’appareil lit 
ensuite votre sélection. Vous pouvez sélectionner jusqu’à 20 pistes.

Remarque : lors de la lecture de votre sélection, vous ne pouvez utiliser que les 
boutons Piste précédente (réf. 5) et Piste suivante (réf. 6) de l’appareil, et pas ceux de 
la télécommande. 

Disques	compatibles :	CD-R, CD-RW et CD audio.

FONCTIONS DE LECTURE CD
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Toutes	les	mentions	« ref. chiffre »	renvoient	aux	commandes	et	fonctions	décrites	aux	
pages 1	à	5.

Précautions d’usage
* Assurez-vous que l’appareil est en mode « CD » avant d’insérer un disque. Si vous essayez 
d’insérer un disque alors que l’appareil n’est pas en mode « CD », vous risquez d’endommager 
le lecteur de CD. Sélectionnez le mode « CD » à l’aide de la touche CD (réf. 22) de la 
télécommande ou du bouton Mode de l’appareil (réf. 7).
* Ne forcez pas sur le CD pour l’introduire dans le lecteur.  
* Une fois le CD inséré, éjectez-le en appuyant sur le bouton d’éjection de l’appareil (réf. 12) 
ou de la télécommande (réf. 38).  
* Lorsque le CD dépasse du lecteur après avoir été éjecté, n’essayez pas de forcer dessus 
pour le réintroduire dans l’orifice. Ne tentez pas de réinsérer le CD dans l’orifice tant qu’il 
dépasse sous peine d’abîmer le mécanisme.  
* Retirez d’abord complètement le CD du lecteur avant de le réinsérer dans l’orifice. Vous 
pouvez aussi attendre 30 secondes : le CD se réinsère tout seul dans le lecteur.  
Après avoir appuyé sur le bouton d’éjection de l’appareil (réf. 12) ou de la télécommande 
(réf. 38), patientez 5 secondes. Le CD est éjecté.

Lecture	d’un	CD
Activez le mode « CD » en appuyant sur la touche CD de la télécommande (réf. 22), ou 
en appuyant plusieurs fois sur le bouton Mode de l’appareil (réf. 7) jusqu’à ce que « CD » 
s’affiche sur l’écran. Insérez un CD dans le lecteur. Patientez 10 secondes. La lecture du CD 
démarre.
Utilisez le bouton Lecture/Pause de l’appareil (réf. 9) ou de la télécommande (réf. 47) pour 
lire ou mettre en pause. 
Appuyez longuement sur les boutons Piste précédente ou Piste suivante de l’appareil (réf. 5 
et réf. 6) ou de la télécommande (réf. 31 et réf. 46) pour revenir en arrière ou avancer dans la 
piste en cours de lecture. Une fois à l’endroit de la piste que vous souhaitez écouter, appuyez 
sur le bouton Lecture/Pause de l’appareil (réf. 9) ou de la télécommande (réf. 47) pour 
reprendre la lecture. 
Appuyez sur la touche Stop de la télécommande (réf. 32) pour interrompre la lecture. 
Appuyez sur la touche d’éjection de la télécommande (réf. 38) pour éjecter le CD. Patientez 
5 secondes. Le CD est éjecté. 
Appuyez brièvement sur le bouton Piste suivante de l’appareil (réf. 6) ou de la télécommande 
(réf. 46) pour passer à la piste suivante. 
Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente de l’appareil (réf. 5) ou de la 
télécommande (réf. 31) pour revenir à la piste précédente.

LECTURE DE CD ET FONCTIONNALITÉS DE BASE
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Naviguez dans les différents modes à l’aide du bouton Mode de l’appareil (réf. 7) 

ou appuyez sur la touche BT de la télécommande (réf. 22) pour passer en mode 

Bluetooth. La liste des appareils disponibles s’affiche sur l’écran (réf. 2).

Activez le Bluetooth sur votre dispositif. « Majority Oakington » doit apparaître dans la 
liste des appareils. Sélectionnez-le pour vous connecter en Bluetooth. L’appareil émet 
un bref signal sonore lorsque la connexion est établie.

Pour écouter de la musique, choisissez l’album ou la liste de lecture sur votre 
dispositif. Une fois l’élément sélectionné, vous pouvez utiliser les touches Piste 
précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la télécommande pour passer à la 

piste précédente ou suivante.

Les appareils externes connectés en Bluetooth doivent rester dans un rayon de 

10 mètres par rapport à l’appareil Majority. Vérifiez qu’aucun objet ne gêne la 
connexion.

Si l’appareil Majority est déjà connecté en Bluetooth à un autre périphérique, appuyez 
sur le bouton PAIR de l’appareil (réf. 12) ou maintenez enfoncée la touche PAIR de la 

télécommande (réf. 30).

Remarque : si le profil Bluetooth A2DP est pris en charge sur le périphérique connecté, 
vous pouvez écouter les morceaux stockés sur cet appareil par l’intermédiaire du 

poste Majority. Si le profil AVRCP est également pris en charge sur le périphérique 
connecté, vous pouvez utiliser les commandes de la télécommande de ce périphérique 
pour contrôler la lecture des morceaux stockés sur ce périphérique.

Veuillez également noter que l’appareil Majority Oakington est un récepteur Bluetooth, 
pas un émetteur. Cela signifie que, bien que l’appareil Majority Oakington puisse lire 
le son d’un appareil Bluetooth connecté, il ne peut pas envoyer de son (comme la 
musique sur un CD ou une clé USB ou le son d’une station radio DAB+/DAB ou FM) à 
un autre appareil tel qu’un système de haut-parleurs.

CONNEXION D’UN SMARTPHONE EN BLUETOOTH



FR

24

ENTRÉE AUXILIAIRE AUDIO-IN

Branchez un câble audio 3,5 mm sur l’entrée AUDIO-IN située à l’arrière de l’appareil 
(réf. 16). Pour passer en mode AUX, appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode de 
l’appareil (réf. 7) jusqu’à ce que le mode « AUDIO » s’affiche sur l’écran (réf. 2). Vous 

pouvez aussi appuyer sur la touche AUDIO de la télécommande (réf. 40).  

Vous pouvez maintenant lire des fichiers multimédias à partir de votre appareil 

externe. Vérifiez que le volume de l’appareil Majority est réglé de manière à garantir la 
meilleure qualité audio possible. 

Remarque : lors de la lecture, vous ne pouvez utiliser que les boutons Piste précédente 
(réf. 5) et Piste suivante (réf. 6) de l’appareil, et pas ceux de la télécommande. 

USB

Recharge	en	USB :	pour recharger un périphérique à l’aide du port USB de l’appareil, 
branchez ce périphérique à l’aide d’un câble USB sur le port USB de l’appareil (réf. 17).

Lecture	de	morceaux	en	USB :	insérez une clé USB dans le port USB situé à l’arrière 

de l’appareil (réf. 17). Appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode (réf. 7) de l’appareil 

ou sur la touche USB de la télécommande (réf. 22) jusqu’à ce que le mode « USB » 
s’affiche à l’écran. La lecture des morceaux stockés sur le périphérique démarre 
automatiquement. 

Répétition : avec un périphérique USB, appuyez plusieurs fois sur la touche REPEAT 
de la télécommande de la télécommande (réf. 23) pour voir les options de répétition : 
« Tout répéter », « Piste en cours » ou « Répétition désactivée ».

Lecture	aléatoire :	avec un périphérique USB, appuyez la touche RANDOM de la 
télécommande (réf. 42) pour activer le mode lecture aléatoire.

UTILISATION DES PORTS AUX ET USB



FR

25

HEURE ET DATE

Réglage manuel de l’heure et de la date

L’heure est mise à jour automatiquement après la première utilisation de la radio 
DAB. Il est toutefois possible de régler manuellement l’heure en suivant la procédure 

ci-après. Vérifiez que l’appareil est en veille. Appuyez sur la touche CLOCK de la 
télécommande (réf. 34) et maintenez-la enfoncée pendant quelques secondes. La 
date est composée de 8 chiffres. Le premier chiffre clignote au moment de définir la 
date. Saisissez l’année, le mois, la date, l’heure et les minutes à l’aide du clavier de 
la télécommande (réf. 36). Appuyez sur la touche CLOCK pour modifier le format de 

l’heure (12 ou 24 heures) qui s’affiche à l’écran.

ARRÊT PROGRAMMÉ

Cette fonction vous permet de programmer l’arrêt de l’appareil à une heure précise, 
jusqu’à 120 minutes après l’activation de la fonction. Lorsque l’appareil fonctionne, 
appuyez sur la touche SLEEP de la télécommande (réf. 39) et maintenez-la enfoncée. 
Choisissez le délai : Désactivé, 15 min, 30 min, 60 min, 90 min ou 120 min en appuyant 
plusieurs fois sur la touche SLEEP (réf. 39). Une fois le délai sélectionné, l’icône de 
l’arrêt programmé apparaît sur l’écran et signale que le décompte a démarré. Pour 
désactiver l’arrêt programmé, suivez la procédure décrite ci-dessus et sélectionnez 
« Désactivé » dans les options disponibles. Pour connaître le temps restant avant 
l’arrêt programmé, appuyez sur la touche SLEEP de la télécommande (réf. 39). Le 

nombre de minutes restantes s’affiche.

RÉGLAGE DE L’HEURE ET DU RÉVEIL
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RÉVEIL OU MINUTERIE

Lorsque l’appareil est en veille, une minuterie peut être réglée pour que l’appareil 
s’allume et s’éteigne automatiquement à certains moments. Cette fonction 
peut également être utilisée comme réveil. Appuyez sur la touche TIMER de la 

télécommande (réf. 50) et maintenez-la enfoncée.

Les options de réveil disponibles clignotent à l’écran. Choisissez l’option souhaitée 

à l’aide des touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la 

télécommande : sonnerie, CD, FM, DAB, USB.

Appuyez sur la touche TIMER de la télécommande (réf. 50) pour confirmer. Saisissez 

l’heure à laquelle vous souhaitez que l’appareil se s’allume à l’aide du clavier de la 
télécommande (réf. 36). Appuyez sur la touche TIMER de la télécommande (réf. 50) 

pour confirmer.

Réglez le volume à l’aide des touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante 

(réf. 46) de la télécommande. Appuyez sur la touche TIMER de la télécommande 

(réf. 50) pour confirmer.

Saisissez l’heure à laquelle vous souhaitez que l’appareil s’éteigne à l’aide du clavier de 
la télécommande (réf. 36). Appuyez sur la touche TIMER de la télécommande (réf. 50) 

pour confirmer.

Pour interrompre le réveil, appuyez sur la touche TIMER de la télécommande (réf. 50). 

Ne maintenez pas la touche enfoncée.

Remarque :	si vous choisissez l’option « Sonnerie », le paramètre « Minuterie 
désactivée » n’est pas disponible.

RÉGLAGE DE L’HEURE ET DU RÉVEIL
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Réinitialisation du système

Appuyez sur la touche Menu (réf. 29) de la télécommande. 

Utilisez les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la 

télécommande pour naviguer jusqu’à l’option « Système », puis appuyez sur la touche 
Lecture/Pause de la télécommande (réf. 47) pour entrer dans le menu. Utilisez les 

touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) de la télécommande pour 

sélectionner « Réinitialisation à l’état d’usine », puis appuyez sur le bouton Lecture/
Pause (réf. 47) de la télécommande pour confirmer la sélection.  

Utilisez la touche Piste suivante (réf. 46) pour choisir « Oui » ou « Non ». Appuyez sur 
la touche Lecture/Pause pour confirmer votre choix.

Affichage	de	la	version	du	logiciel
Appuyez sur la touche Menu (réf. 29) de la télécommande. 

Utilisez les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) pour naviguer 

jusqu’à « Système », puis appuyez sur la touche Lecture/Pause de la télécommande 
(réf. 47) pour confirmer.

Utilisez ensuite les touches Piste précédente (réf. 31) et Piste suivante (réf. 46) pour 

naviguer jusqu’à « Version du logiciel », puis appuyez sur la touche Lecture/Pause 
(réf. 47) pour confirmer. La version du logiciel de l’appareil s’affiche.

Branchement d’écouteurs 

Branchez vos écouteurs sur l’entrée située à l’arrière de l’appareil (réf. 18). Les 

écouteurs dotés d’un microphone intégré (écouteurs pour smartphone ou Bluetooth, 
par exemple) ne sont pas pris en charge.

AUTRES FONCTIONNALITÉS
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Observation Problème	potentiel/Solution

Aucun son n’est émis� La radio n’est pas réglée correctement. Effectuez des réglages 

fins pour trouver la station de radio. Le volume est au minimum. 

Augmentez le volume. Des écouteurs sont peut-être branchés sur 

l’appareil. Déconnectez-les.

Les boutons ne 

fonctionnent pas�

Éteignez l’appareil puis rallumez-le après avoir patienté pendant 

quelques secondes. Essayez aussi de débrancher puis rebrancher 

l’appareil.

Radio FM : son statique. 

Radio DAB : grésillements/

coupures intermittentes�

Le signal de la station est trop faible. Modifiez la position de 

l’antenne ou déplacez l’appareil à un endroit où le signal est 

meilleur.

Effectuez une nouvelle recherche des stations de radio et/ou 

réinitialisez l’appareil à l’état d’usine.

Le son est distordu� Le volume est trop élevé. Baissez le volume.

Impossible de trouver la 

station de radio désirée�

Le signal est faible. Effectuez une recherche manuelle des stations 

et essayez de déplacer l’appareil.

L’écran affiche « Aucun 

service ».

Il n’y a pas de couverture DAB dans votre région, ou le signal 

capté est trop faible. Modifiez la position de l’antenne ou déplacez 

l’appareil dans un endroit où le signal est susceptible d’être plus 

fort.

L’écran n’affiche rien� Cela peut se produire lorsque le diffuseur modifie le libellé d’un 

service ou supprime un libellé alors que vous écoutez la station 

radio. Dans ce cas, l’appareil essaie de régler automatiquement la 

station radio ou effectue une nouvelle recherche.

Impossible de régler 

automatiquement l’heure 

et la date�

Passez en mode DAB : l’heure et la date seront réglées 

automatiquement une fois la recherche des stations terminée. 

Vous pouvez aussi effectuer le réglage manuellement dans le 

menu « Paramètres ».

Autres problèmes/

dysfonctionnements

Effectuez une réinitialisation à l’état d’usine à partir des paramètres 

de l’appareil.

DÉPANNAGE
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Alimentation CA 200-240 V, 50/60 Hz

Modes

FM (87.5-108 MHz)

DAB/DAB+ (174-240 MHz)

Bluetooth

AUDIO-IN

USB

Connecteur de sortie Prise écouteurs de 3,5 mm

Dimensions (LxHxP) 40 x 13 x 20 cm

Poids net 1,5 kg

UK: iZilla Ltd, 49 Viking Way, Cambridge, CB23 8EL, UK 
EU: iZilla Ltd, C/O Agility Logistics, Reisholzer Bahnstrasse 41, 40599 Dusseldorf, Germany 
US: Izilla Ltd, C/O A.N. Deringer, Inc., 19520 Wilmington Ave, Rancho Dominguez, CA, 90220

ASSISTANCE

Si vous avez besoin d’aide pour utiliser votre appareil, contactez notre équipe 
d’assistance depuis le site internet de Majority : www.majority.co.uk/support

GARANTIE

Tous les produits sont livrés avec une garantie standard de 12 mois. Tous les produits 
doivent être enregistrés sur le site internet www.majority.co.uk pour que la garantie 
soit valide. Une fois sur la page, utilisez le menu pour trouver la rubrique « Enregistrer 
le produit ». Vous aurez également la possibilité de prolonger gratuitement votre 
garantie pendant 24 mois supplémentaires.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ET GARANTIE
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Lisez ces instructions�
Conservez ces instructions. Ces instructions peuvent 
également être téléchargées sur le site Web www.
majority.co.uk.
Tenez compte de tous les avertissements.
Suivez toutes les instructions.
Ne nettoyez pas l’appareil avec de l’eau ou à proximité 
de points d’eau.
Ne bloquez aucun orifice d’aération. Installez l’unité 
conformément aux instructions du fabricant.
Ne l’installez pas à proximité de sources de chaleur 
comme un radiateur, une bouche d’air chaud, une cuisin-
ière ou tout autre appareil (y compris un amplificateur) qui 
génère de la chaleur.
Placez le cordon d’alimentation de sorte qu’il ne soit ni 
piétiné ni comprimé, en particulier au niveau de la fiche 
de connexion, de la prise de courant et du point de sortie 
de l’appareil.
Utilisez uniquement les fixations/accessoires spécifiés 
par le fabricant.
Débranchez cet appareil pendant les orages ou au cours 
des longues périodes de non utilisation.
Confiez la réparation de l’unité à un technicien qualifié. 
Des réparations sont nécessaires si l’appareil est en-
dommagé d’une façon quelconque, par exemple : cordon 
ou prise d’alimentation endommagé, liquide renversé 
ou objet tombé à l’intérieur de l’appareil, exposition de 
l’appareil à la pluie ou à l’humidité, appareil qui ne marche 
pas normalement ou que l’on a fait tomber.
Aucune source de flamme nue, telle que des bougies 
allumées, ne doit être posée sur l’appareil.
Éliminez les produits électriques et les batteries usagés 
en toute sécurité et conformément aux réglementations 
et autorités locales.

AVERTISSEMENTS SUPPLÉMENTAIRES
Cet appareil doit être gardé à l’abri des gouttes ou des 
éclaboussements d’eau ; ne posez jamais un objet conte-
nant de l’eau sur cet appareil, par exemple un vase.
La fiche d’alimentation principale est utilisée comme dis-
positif de débranchement et doit rester facilement acces-
sible durant l’utilisation prévue. Pour mettre entièrement 
hors tension l’unité de l’alimentation secteur principale, 
la fiche secteur doit être complètement débranchée de la 
prise de courant secteur.
Veillez à ce que les piles ne soient pas exposées à une 
source de chaleur excessive telle que les rayons du soleil, 
des flammes, etc.

RECYCLAGE DES PRODUITS ÉLECTRIQUES
Vous devez désormais recycler vos déchets 
électriques et contribuer ainsi à la protection de 
l’environnement.
Ce symbole signifie qu’un produit électrique ne 
doit pas être éliminé avec les ordures ménagères 

normales. Lorsque vous avez terminé de l’utiliser, veuillez 
vous assurer de déposer celui-ci dans une installation 
appropriée à son élimination. 

IMPORTANT : Veuillez lire attentivement l’ensemble des 
instructions avant toute utilisation et conserver celles-ci 
de manière à pouvoir vous y référer ultérieurement.

Risque d’électrocution.
Ne pas ouvrir

Lisez l’ensemble des instructions avant toute utili-
sation et conservez-les pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement.

Utilisez exclusivement des pièces identiques à celles 
d’origine pour les réparations.

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR
!

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
!

!

IMPORTANT: Veuillez lire attentivement l’ensemble des instructions 

avant toute utilisation et conserver celles-ci de manière à pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

!
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CONTROLLI E FUNZIONI

1. Sensore telecomando

2. Display

3. Indicatore di standby

4. Vano portadisco

5. Indietro

6. Avanti

7. Modalità (MODE)

8. On-Off/Standby

9. Play/Pausa/Menu

10. Equalizzatore

11. Informazioni

12. Associa Bluetooth/Espelli disco

4

2 31

9 10

5 6

11 12

7 8

VISTA FRONTALE
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CONTROLLI E FUNZIONI

VISTA SUPERIORE

13. Navigazione: ruotare la manopola per selezionare le voci del menu in modalità 

DAB o FM.  

Conferma: premere la manopola per confermare la propria scelta in modalità 

DAB o FM.  

Volume: ruotare la manopola per aumentare o diminuire il volume.

N
AV

IGATE

13
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CONTROLLI E FUNZIONI

VISTA POSTERIORE

1716 18 19 20

14

15

14. Antenna

15. Porta 5V 1A per la ricarica di 

dispositivi mobili

16. Ingresso audio AUX

17. Porta USB

18. Presa per cuffie (jack)
19. Interruttore di alimentazione

20. Presa di alimentazione CA
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CONTROLLI E FUNZIONI

TELECOMANDO

22

23

21

25

26

27

29

30

31

32

33

35

37

38

39

40

41

42

43

45

46

48

50

49

47

34

51

24

28 44

36

NOTA: il telecomando garantisce un raggio di azione di fino a 5 metri e necessita l’uso 
di 2 batterie AAA�
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CONTROLLI E FUNZIONI

21. ON/STANDBY

22. MODALITÀ: (CD/USB/Radio/Bluetooth)

23. RIPETI: per CD e USB

24. INTRO/AMS: (Automatic Music Scan) 

Premere per scansionare tutti i brani in 

modalità CD o USB. 

Premere per avviare la scansione 

automatica delle stazioni radio FM.  

Premere di nuovo per interrompere la 

scansione

25. BASSI +: (prima premere il tasto USER 

(Rif. 27))

26. EQUALIZZATORE: premere per 

modificare la modalità di riproduzione: 

Classica/Pop/Rock/Jazz/Normale.

27.	 UTENTE: profilo della funzione 

equalizzatore

28. BASSI -: (prima premere il tasto USER 

(Rif. 27)).

29. MENU: per DAB/DAB+ e FM

30. ABBINAMENTO: tenere premuto per 

attivare o disattivare l’abbinamento via 

Bluetooth.

31. INDIETRO/RIAVVOLGI:  tenere premuto 

per riavvolgere un brano o selezionare 

una stazione in modalità FM

32. STOP

33. MONO/STEREO

34. OROLOGIO: (vedere pagina 23)

35. P +/-: premere per andare all’inizio di un 

album attuale/precedente/successivo 

o selezionare la stazione successiva/

memorizzata in modalità DAB o FM. 

Tenere premuto per la sintonizzazione 

manuale in modalità FM.

36. TASTI NUMERICI

37.	 INFORMAZIONI: premere per 

visualizzare/nascondere le informazioni 

in modalità CD o USB. 

Premere per visualizzare le informazioni 

in modalità DAB o FM.

38. ESPELLERE

39. TIMER DI SPEGNIMENTO: premere per 

impostare il timer di spegnimento

40. AUDIO: premere per selezionare Audio/

CD/USB/DAB/FM/BT (Bluetooth)

41. ACUTI +: (prima premere il tasto USER 

(Rif. 27)) 

42. CASUALE: premere per avviare la 

riproduzione casuale di tutti i brani in 

modalità CD o USB.

43. PROGRAMMAZIONE: premere per 

programmare la riproduzione in modalità 

CD e USB

44. ACUTI -:

45. RETROILLUMINAZIONE: premere per 

selezionare diversi livelli di luminosità 

per il display.

46. AVANTI/AVANTI VELOCE 

47.	 INVIO/PLAY/PAUSA/SALTA: premere per 

avviare/mettere in pausa la riproduzione 

in modalità CD/USB/Bluetooth o per 

passare al menu successivo in modalità 

DAB e FM.

48. MUTE: premere per disattivare/riattivare 

il suono

49. VOLUME +/–

50. TIMER: (vedere pagina 30)

51. DISPLAY: premere per visualizzare la 

data quando l’unità è in funzione.
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COSA C’È NELLA SCATOLA?

A. Impianto stereo Majority Oakington
B. Telecomando

C. Cavo di alimentazione

D. Cavo audio da 3,5 mm a RCA
E. Manuale di istruzioni

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

A

B
C

D

E
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Si	prega	di	notare	che	tutte	le	voci	(Rif.)	fanno	riferimento	alle	pagine	da	1 a 5	
“Comandi e funzioni”.

Collegare il cavo di alimentazione alla porta “AC~” sul retro dell’unità (Rif. 20), quindi 

collegare l’adattatore a una presa di corrente.

Assicurarsi che l’antenna (Rif. 14) sia estesa per tutta la sua lunghezza in modo da 

poterla ruotare e ottenere il miglior segnale possibile.

Spostare l’interruttore sul retro dell’unità in modo da posizionarlo su “On” (Rif. 19). 

All’accensione, sullo schermo appare “--:--”. Premere il pulsante di alimentazione 

sull’unità (Rif. 8) o sul telecomando (Rif. 21). L’unità attiverà automaticamente la 

modalità radio digitale DAB/DAB+ o la modalità selezionata durante l’ultimo utilizzo. 

Quando la modalità radio DAB viene attivata per la prima volta, sul display appare la 

scritta “Scansione completa”. Premere la manopola di navigazione sull’unità (Rif. 13) 

o il tasto ENTER del telecomando (Rif. 47). L’unità scansionerà e memorizzerà tutte le 

stazioni disponibili. 

Per scorrere tra le stazioni, tenere premuto il pulsante “Avanti” (Rif. 46) finché non 
appare l’elenco delle stazioni. A questo punto, ruotare la manopola di navigazione 

sull’unità oppure usare i pulsanti “Indietro” (Rif. 31) e “Avanti” (Rif. 46) del 

telecomando. Premere la manopola di navigazione o il pulsante “Play/Pausa” del 

telecomando (Rif. 47) per ascoltare una stazione.

Per cambiare modalità, premere il pulsante “Modalità” sull’unità (Rif. 7) o il tasto 

MODE del telecomando (Rif. 22).

FUNZIONAMENTO DI BASE
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Standby
Per attivare la modalità standby, premere il pulsante di accensione sull’unità (Rif. 8) o 
sul telecomando (Rif. 21).

Per spegnere completamente l’unità, utilizzare l’interruttore sul retro dell’unità e 

staccare la presa di corrente. Tenere il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei 

bambini. 

Impostazione della lingua
La lingua predefinita è l’inglese. Per modificare la lingua predefinita, premere il tasto 
MENU del telecomando (Rif. 29) o il pulsante “Menu” sull’unità (Rif. 9). All’apertura del 

menu, sul display appare la scritta <Scansione completa>. 

Ruotare la manopola di navigazione sull’unità o premere più volte il tasto “Avanti” 

del telecomando (Rif. 46) per selezionare la voce “Sistema”, quindi premere il tasto 

“Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) per confermare. Successivamente, scorrere 

fino all’opzione “Lingua” e confermare. Una volta aperte le impostazioni della lingua, 
premere il pulsante “Play/Pausa” per confermare la lingua desiderata.

FUNZIONAMENTO DI BASE
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Premere più volte il pulsante MODE (Rif. 7) per selezionare la modalità FM. Sul 

telecomando, premere il pulsante “FM/DAB” (Rif. 22).  

 

Estendere completamente l’antenna (Rif. 14).

Quando la modalità radio DAB viene attivata per la prima volta, sul display appare la 

scritta “Scansione completa”. Premere la manopola di navigazione sull’unità (Rif. 13) o 

il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47). 

A questo punto l’unità avvierà una scansione della banda di frequenza e memorizzerà 

tutte le stazioni con un buon segnale. Al termine, la prima stazione memorizzata sarà 

riprodotta automaticamente.

Per ascoltare una stazione memorizzata, ruotare la manopola di navigazione (Rif. 13) 

o utilizzare i tasti “Avanti” (Rif. 46) e “Indietro” (Rif. 31) per spostarsi tra le stazioni, 

quindi premere il tasto “Play/Pausa” (Rif. 47) in corrispondenza della stazione 

desiderata.

Alla prossima accensione, l’unità riprodurrà automaticamente l’ultima stazione 

selezionata prima dello spegnimento (DAB o FM). In modalità radio digitale DAB/

DAB+, l’unità si sincronizza con l’ora e la data della stazione.

RADIO DIGITALE DAB/DAB+
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In modalità DAB/DAB+, premere più volte il pulsante MENU (Rif. 29) per accedere 

alle impostazioni DAB. Apparirà una serie di opzioni che possono essere selezionate 

ruotando la manopola di navigazione (Rif. 13) o premendo i tasti “Avanti” (Rif. 31) e 

“Indietro” (Rif. 46) del telecomando:

Scansione completa
Selezionare questa opzione per avviare una scansione delle stazioni DAB/DAB+ 

disponibili. Sul display apparirà la scritta “Scansione...” e l’unità individuerà le stazioni 

con un buon segnale. Una volta completata la scansione, sarà riprodotta la prima 

stazione radio disponibile.

Sintonizzazione manuale DAB+
Oltre a una funzione di sintonizzazione automatica, è possibile sintonizzare 

manualmente una stazione in base a multiplex e frequenza.

Dopo aver selezionato “Sintonizzazione manuale”, utilizzare la manopola di 

navigazione (Rif. 13) o i tasti “Avanti” (Rif. 31) e “Indietro” (Rif. 46) del telecomando per 
scorrere tra le stazioni DAB+ da 5A a 13F. 

Per ascoltare una stazione, premere la manopola di navigazione o utilizzare il tasto 

“Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47).

IMPOSTAZIONI DAB/DAB+
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Dynamic	Range	Compression	(DRC)
Questa funzione consente di comprimere il livello audio per ridurre l’escursione 

dinamica del segnale. Ciò rende i suoni bassi relativamente più forti e quelli 

alti relativamente più silenziosi. La funzione DRC è disponibile solo se abilitata 

dall’emittente radiofonica. 

Dopo aver selezionato l’opzione “DRC”, utilizzare la manopola di navigazione (Rif. 13) 

o i tasti “Avanti” (Rif. 31) e “Indietro” (Rif. 46) del telecomando per scorrere tra le 

seguenti opzioni DRC: DRC spento, DRC alto e DRC basso. 

Per confermare la propria scelta, premere la manopola di navigazione o il tasto “Play/

Pausa” del telecomando (Rif. 47).

Rimuovi non valide

Per rimuovere le stazioni memorizzate che non sono più valide, attivare l’impostazione 

“Rimuovi”.

Una volta selezionata questa opzione, sul display apparirà la scritta “Rimuovere?”. A 

questo punto, premere i tasti “Avanti” (Rif. 31) e “Indietro” (Rif. 46) del telecomando 

per evidenziare “Sì”. Per confermare la propria scelta, premere la manopola di 

navigazione o il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47).

IMPOSTAZIONI DAB/DAB+
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Come memorizzare una stazione radio
Possono essere memorizzate 40 stazioni radio.

Per memorizzare una stazione, tenere premuto il tasto PROGRAM del telecomando 

(Rif. 43) per 3-5 secondi fino a quando sul display non appare la scritta “Memorizza 
<1: (vuota)”.

Premere il pulsante “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare il numero 

in cui memorizzare la stazione. Una volta selezionato il numero a cui associare la 

stazione, premere il tasto “Play/Pausa” (Rif. 47) per confermare. Sul display apparirà la 

scritta “Stazione [x] memorizzata”.

Come riprodurre una stazione radio memorizzata
Per riprodurre una stazione radio memorizzata, premere il tasto PROGRAM del 

telecomando (Rif. 43) per visualizzare tutte le stazioni memorizzate. Importante: non 

tenere premuto il tasto, altrimenti si attiverà la funzione di memorizzazione.

A questo punto, usare i tasti “Indietro” (Rif. 31/Rif. 5) e “Avanti” (Rif. 46/Rif. 6) del 

telecomando o dell’unità per scorrere tra le stazioni memorizzate disponibili. Una volta 

selezionata la stazione desiderata, premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando 

(Rif. 47) o ruotare la manopola di navigazione sull’unità per avviare la riproduzione.

MEMORIZZAZIONE DI STAZIONI DAB/DAB+ E FM
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Premere più volte il pulsante INFO del telecomando (Rif. 37) per visualizzare varie 

informazioni sul programma radio.

Bit Rate: indica la velocità di trasmissione dei dati necessari per la riproduzione del 

segnale.

Bit	Error	Rate	(BER):	indica il tasso di errore del segnale.

Canale e Frequenza: mostra il numero e la frequenza del canale di trasmissione radio.

PTY	(Programme	Type): mostra il tipo e la descrizione del programma fornito dalla 

stazione radio DAB/DAB+.

Ora e data: mostra le informazioni relative all’ora e alla data fornite dall’emittente 

radiofonica.

Indicazione DAB: indica la modalità DAB/DAB+.

Dynamic	Label	Segment	(DLS):	mostra le informazioni di testo a scorrimento fornite 

dall’emittente radiofonica.

INFORMAZIONI SULLA STAZIONE RADIO DIGITALE DAB/DAB+
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Premere più volte il pulsante MODE (Rif. 7) per selezionare la modalità FM. Sul 

telecomando, premere il tasto “FM/DAB” (Rif. 22). Quando si passa alla modalità radio 

FM per la prima volta, sul display appare la frequenza FM “87.5 MHz”.

Estendere completamente l’antenna (Rif. 14) per assicurarsi di ricevere il miglior 

segnale possibile prima di effettuare una ricerca delle stazioni disponibili. 

Per avviare la ricerca automatica delle stazioni con un buon segnale, premere il tasto 

INTRO/AMS (Automatic Music Scan) (Rif. 24). L’unità inizierà a scansionare la banda 

di frequenza. Sarà riprodotta la stazione successiva disponibile con un buon segnale.

Selezione	manuale	di	una	frequenza	specifica
Per selezionare una frequenza specifica, tenere premuto il tasto “Avanti” (Rif. 46) 

o “Indietro” (Rif. 31) del telecomando. L’unità interrompe la ricerca non appena il 

pulsante viene rilasciato. 

Per una ricerca lenta, premere più volte il tasto “Avanti” (Rif. 46) o “Indietro” (Rif. 31) 

del telecomando anziché tenerlo premuto.

Selezione di una stazione memorizzata usando il telecomando
Per selezionare una stazione memorizzata usando il telecomando, digitare il numero 

della stazione memorizzata con i tasti numerici (Rif. 36), quindi premere il tasto “Play/

Pausa” (Rif. 47). Ad esempio, per selezionare la stazione memorizzata numero 1, 

digitare “01” e premere il pulsante “Play/Pausa” (Rif. 47). Per selezionare la stazione 

memorizzata numero 11, digitare “11” e premere il pulsante “Play/Pausa” (Rif. 47). È 

inoltre possibile cambiare stazione utilizzando i pulsanti presenti sulla parte anteriore 

dell’unità (Rif. 5/Rif. 6).

RADIO FM
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In modalità FM, premere più volte il pulsante MENU (Rif. 29) per accedere alle 

impostazioni FM. Apparirà una serie di opzioni che possono essere selezionate 

ruotando la manopola di navigazione (Rif. 13) o premendo i tasti “Avanti” (Rif. 31) e 

“Indietro” (Rif. 46) del telecomando:

Impostazioni della radio FM
Scegliere tra la scansione di stazioni con segnale forte e debole o solo di stazioni con 

segnale forte.

Selezionare l’opzione desiderata con i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46), 

quindi premere il tasto “Play/Pausa” (Rif. 47) per confermare la propria scelta.

Impostazioni audio: Mono e Stereo
Tutte le stazioni radio stereo sono riprodotte in uscita audio stereo. Se il segnale è 

debole, questo può risultare in una scarsa qualità audio. La qualità audio in modalità 

FM può essere migliorata utilizzando la modalità audio mono. 

Selezionare l’opzione “Stereo consentito” o “Mono forzato” con i tasti “Indietro” 

(Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46), quindi premere il tasto “Play/Pausa” (Rif. 47) per 

confermare la propria scelta.

IMPOSTAZIONI DELLA RADIO FM
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Premere più volte il pulsante INFO del telecomando (Rif. 37) per visualizzare varie 

informazioni sul programma radio.

Potenza segnale: mostra una barra indicante la potenza del segnale della stazione in 

riproduzione.

Ora e data: mostra l’ora e la data.

Frequenza: mostra la frequenza di trasmissione della stazione in riproduzione.

Tipo di audio: mostra il tipo di audio della stazione in riproduzione (stereo o mono).

Testo radio: mostra le informazioni di testo a scorrimento fornite dall’emittente 

radiofonica.

Tipo di programma: mostra una descrizione del tipo di programma fornito 

dall’emittente radiofonica.

INFORMAZIONI SULLA STAZIONE RADIO FM
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Utilizzare il cavo audio RCA da 3,5 mm (in dotazione) per collegare le uscite AUX (L/R) 
di un televisore/impianto stereo all’ingresso analogico AUDIO IN dell’unità (Rif. 16).

COLLEGAMENTO A UN TELEVISORE
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Si	prega	di	notare	che	tutte	le	voci	(Rif.)	fanno	riferimento	alle	pagine	da	1 a 5	
“Comandi e funzioni”.

Premere più volte il pulsante MODE sull’unità (Rif. 7) per selezionare la modalità CD. In 

alternativa, premere il tasto CD del telecomando (Rif. 22).

Inserire quindi un CD nel vano portadisco dell’unità (Rif. 4). La riproduzione del CD 

sarà avviata automaticamente.

Premere e rilasciare il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) per avviare/

mettere in pausa la riproduzione.

Premere e rilasciare il tasto “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare una 

traccia precedente o successiva.

Tenere premuto il tasto “Indietro” o “Avanti” per attivare la funzione riavvolgi o avanti 

veloce. Premere e rilasciare il tasto “Stop” per interrompere la riproduzione (Rif. 32).

Premere e rilasciare il tasto di espulsione del telecomando (Rif. 38) per espellere il CD.

Durante la riproduzione di un CD, sul display appariranno il numero della traccia in 

ascolto e il tempo trascorso.

RIPRODUZIONE DI UN CD
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Ripetizione
Premere più volte il tasto REPEAT del telecomando (Rif. 23) per visualizzare le 

seguenti opzioni: ripeti tutto (TUTTO), ripeti traccia corrente (UNA VOLTA) o nessuna 
ripetizione (OFF). Evidenziare l’opzione desiderata, quindi attendere qualche secondo. 

L’unità memorizzerà automaticamente la propria scelta.

Riproduzione casuale
Per attivare la riproduzione casuale, premere il tasto RANDOM del telecomando 

(Rif. 42).

Programmazione delle tracce
Usando il telecomando, premere il tasto “Stop” (Rif. 32), quindi premere il tasto 

PROGRAM (Rif. 43).

Il numero della traccia lampeggerà sul display (Rif. 2). A questo punto, selezionare 

la traccia che si desidera programmare utilizzando i tasti numerici del telecomando 

(Rif. 36).

Premere il tasto PROGRAM (Rif. 43) per confermare e passare alla seconda traccia da 

programmare (P02). Utilizzare nuovamente i tasti numerici del telecomando (Rif. 36) 

per selezionare la seconda traccia.

Ripetere questi passaggi per continuare la programmazione. Una volta terminato, 

premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando e attendere qualche secondo. L’unità 

avvierà la riproduzione delle tracce programmate. È possibile programmare fino a 20 
tracce.

Importante: durante la riproduzione, è possibile usare solo i pulsanti “Avanti” (Rif. 6) e 

“Indietro” (Rif. 5) dell’unità, non i tasti del telecomando. 

Formati di disco compatibili: CD-R, CD-RW e Audio-CD.

FUNZIONI DELLA MODALITÀ CD
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Si	prega	di	notare	che	tutte	le	voci	(Rif.)	fanno	riferimento	alle	pagine	da	1 a 5	
“Comandi e funzioni”.

Note per l’uso
* Assicurarsi che l’unità sia in modalità CD prima di inserire un disco. Il tentativo 

di inserire un disco mentre l’unità non è in modalità CD potrebbe danneggiare il 

dispositivo di lettura. Selezionare quindi la modalità CD utilizzando il tasto CD del 

telecomando (Rif. 22) o premere più volte il pulsante “Modalità” sull’unità (Rif. 7).

* Non forzare il CD all’interno del vano portadisco dell’unità.  

* Per espellere un CD, premere il pulsante “Espelli” sull’unità (Rif. 12) o sul 

telecomando (Rif. 38).  

* Quando il CD fuoriesce dal vano portadisco dopo l’espulsione, non tentare di 

forzare il CD all’interno del vano portadisco e non reinserire il CD. Ciò danneggerà il 

meccanismo di lettura.  

* Per reinserire un CD appena espulso, rimuovere il CD dal vano portadisco, quindi 

reinserirlo. In alternativa, attendere 30 secondi. Il CD si reinserirà automaticamente.  

Dopo aver premuto “Espelli” (Rif. 12/Rif. 38), attendere 5 secondi. Il disco sarà 

espulso.

Come riprodurre un CD
Accertarsi che l’unità sia in modalità CD. A tale scopo, premere il tasto CD del 

telecomando (Rif. 22) o premere più volte il pulsante “Modalità” sull’unità (Rif. 7). 

Posizionare il CD nel vano portadisco. Attendere 10 secondi. Il sistema avvierà la 

riproduzione del CD.

Premere Rif. 47/Rif. 9 per avviare/mettere in pausa la riproduzione. 

Premere Rif. 31/Rif. 46/Rif. 6/Rif. 5 per avviare la funzione riavvolgi o avanti veloce. 

Per riprendere la riproduzione, premere “Play” (Rif. 47/Rif. 9). 

Premere Rif. 32 per interrompere la riproduzione. 

Premere Rif. 38 per espellere il disco. Attendere 5 secondi. Il disco sarà espulso. 

Premere Rif.46/Rif. 6 per selezionare la traccia successiva. 

Premere Rif. 31/Rif. 5 per selezionare la traccia precedente.

RIPRODUZIONE DI UN CD E FUNZIONI DI BASE
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Per attivare la modalità Bluetooth, premere più volte il pulsante MODE sull’unità (Rif. 7) 

o premere il tasto BT del telecomando (Rif. 22). Confermare di aver selezionato la 

modalità corretta facendo riferimento alla scritta che appare sul display (Rif. 2).

Attivare la connessione Bluetooth sul dispositivo esterno (es. un cellulare). Tra i 

dispositivi disponibili nelle vicinanze, selezionare “Majority Oakington”. Sarà avviata 
la procedura di abbinamento. Quando la connessione è stata stabilita con successo, 

l’unità emette un breve segnale acustico.

Utilizzare il dispositivo esterno per selezionare un album o una playlist da riprodurre. 

Una volta avviata la riproduzione, è possibile usare i tasti “Indietro” (Rif. 31) e “Avanti” 

(Rif. 46) del telecomando per passare da un brano all’altro.

Il raggio di azione della connessione Bluetooth è di circa 10 metri (in assenza di 

oggetti che ostruiscono la connessione).

Se è già stato collegato un dispositivo esterno tramite Bluetooth, premere il pulsante 

PAIR sull’unità (Rif. 12) o tenere premuto il tasto PAIR del telecomando (Rif. 30).

Importante: se il dispositivo esterno collegato supporta la funzione Advanced Audio 

Distribution Profile (A2DP), è possibile ascoltare i brani memorizzati sul dispositivo 
esterno tramite l’unità. Se il dispositivo esterno collegato supporta anche la funzione 

Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP), è possibile utilizzare il telecomando 
dell’unità per controllare la riproduzione dei brani memorizzati sul dispositivo esterno.

Si prega inoltre di notare che l’unità Majority Oakington è un ricevitore Bluetooth, non 
un trasmettitore. Ciò significa che, sebbene l’unità Majority Oakington sia in grado 
di riprodurre l’audio su un dispositivo collegato tramite Bluetooth, non è in grado di 

trasmettere il segnale audio (es. una traccia su CD o USB o una stazione radio DAB+/

DAB o FM) a un altro dispositivo, ad esempio un sistema di altoparlanti.

CONNESSIONE BLUETOOTH CON UN DISPOSITIVO ESTERNO
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AUX

Inserire un cavo audio da 3,5 mm nell’ingresso AUDIO IN sul retro dell’unità (Rif. 16). 

Per selezionare la modalità AUX, premere più volte il pulsante “Modalità” (Rif. 7) 

sull’unità finché sul display (Rif. 2) non appare la scritta “AUDIO”. In alternativa, 

premere il tasto AUDIO del telecomando (Rif. 40).  

A questo punto è possibile avviare la riproduzione dei file multimediali tramite il 
dispositivo esterno collegato. Assicurarsi che il volume del dispositivo sia impostato al 

massimo per ottenere la migliore qualità sonora. 

Importante: durante la riproduzione, è possibile usare solo i pulsanti “Avanti” e 

“Indietro” dell’unità, non i tasti del telecomando. 

USB

Ricarica tramite USB: per caricare un dispositivo tramite la porta USB, inserire un 

cavo USB nella porta di ricarica USB (Rif. 17), quindi collegare il cavo al dispositivo da 

ricaricare.

Modalità di riproduzione tramite USB: collegare il dispositivo esterno tramite la 

porta USB sul retro dell’unità (Rif. 17). Attivare la modalità USB premendo più volte 

il pulsante MODE sull’unità (Rif. 7) o sul telecomando (Rif. 22). Sul display deve 

apparire la scritta “USB”. L’unità avvierà in modo automatico la riproduzione dei brani 

memorizzati sul dispositivo esterno. 

Ripetizione: durante l’utilizzo della porta USB, premere più volte il tasto REPEAT del 

telecomando (Rif. 23) per visualizzare le seguenti opzioni: ripeti tutto (TUTTO), ripeti 

traccia corrente (UNA VOLTA) o nessuna ripetizione (OFF).

Riproduzione casuale: durante l’utilizzo della porta USB, per attivare la riproduzione 

casuale, premere il tasto RANDOM del telecomando (Rif. 42).

RIPRODUZIONE TRAMITE AUX E USB



IT

25

DATA E ORA

Impostazione manuale di data e ora
L’ora e la data si aggiorneranno automaticamente dopo il primo utilizzo della funzione 

radio DAB. Tuttavia, è possibile impostare l’ora e la data manualmente seguendo le 

istruzioni riportate di seguito. Assicurarsi che l’unità sia in modalità standby. Tenere 

premuto il tasto CLOCK del telecomando (Rif. 34) per alcuni secondi. La data apparirà 

sotto forma di 8 cifre, e la prima cifra inizierà a lampeggiare. Definire anno, mese, data, 
ora e minuti utilizzando i tasti numerici del telecomando (Rif. 36). Premere il tasto 

CLOCK per modificare il formato di visualizzazione (12 ore o 24 ore):

TIMER DI SPEGNIMENTO

Questa funzione consente di programmare lo spegnimento della radio dopo un 

determinato periodo di tempo, fino a 120 minuti dall’attivazione della stessa. Mentre 
l’unità è in funzione, tenere premuto il tasto SLEEP del telecomando (Rif. 39). A questo 

punto, scegliere OFF/15 minuti/30 minuti/60 minuti/90 minuti o 120 minuti premendo 

più volte il pulsante SLEEP (Rif. 39). Una volta selezionata la durata desiderata, l’icona 

del timer apparirà sul display per indicare che il timer è stato avviato. Per disattivare 

il timer di spegnimento, seguire le istruzioni di cui sopra e selezionare “OFF”. Per 

visualizzare il tempo rimanente, premere il pulsante SLEEP del telecomando (Rif. 39). 

Sul display appariranno i minuti rimanenti.

IMPOSTAZIONI ORA E SVEGLIA
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OPZIONE SVEGLIA O TIMER

In modalità standby, può essere impostato un timer che spegne o accende 

automaticamente l’unità. Questa funzione può essere usata anche come sveglia. 

Tenere premuto il tasto TIMER del telecomando (Rif. 50).

Sul display lampeggeranno le opzioni di suoneria. Scegliere la suoneria desiderata 

utilizzando i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) del telecomando. Sono 

disponibili le seguenti opzioni: Suoneria, CD, FM, DAB e USB.

Premere il pulsante TIMER del telecomando (Rif. 50) per confermare la propria 

scelta. Definire l’ora in cui si desidera attivare l’unità utilizzando i tasti numerici del 
telecomando (Rif. 36). Premere il pulsante TIMER del telecomando (Rif. 50) per 

confermare la propria scelta.

Modificare il volume utilizzando i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) del 

telecomando. Premere il pulsante TIMER del telecomando (Rif. 50) per confermare 

l’opzione desiderata.

Definire l’ora in cui si desidera disattivare l’unità utilizzando i tasti numerici del 
telecomando (Rif. 36). Premere il pulsante TIMER del telecomando (Rif. 50) per 

confermare la propria scelta.

Per disattivare il timer mentre suona, premere il tasto TIMER del telecomando (Rif. 50). 

Non tenere premuto tale tasto.

Importante: se si seleziona l’opzione “Suoneria”, la funzione di spegnimento 

automatico dell’unità non è disponibile.

IMPOSTAZIONI ORA E SVEGLIA
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Ripristino del sistema
Premere il tasto MENU del telecomando (Rif. 29). 

Utilizzare i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare la voce 

“Sistema”, quindi premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) per 

confermare. Utilizzare i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare la 

voce “Reset di fabbrica”, quindi premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) 

per confermare.  

Utilizzare il tasto “Avanti” (Rif. 46) per selezionare “Sì” o “No”. Premere il tasto “Play/

Pausa” (Rif. 47) per confermare.

Visualizzazione della versione software
Premere il tasto MENU del telecomando (Rif. 29). 

Utilizzare i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare la voce “Sistema”, 

quindi premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) per confermare.

Utilizzare i tasti “Indietro” (Rif. 31) o “Avanti” (Rif. 46) per selezionare la voce “Versione 

SW”, quindi premere il tasto “Play/Pausa” del telecomando (Rif. 47) per confermare. 

Verrà visualizzata la versione del software.

Collegamento	di	cuffie	
Collegare le cuffie alla presa Rif. 18 sul retro dell’unità. L’unità non supporta cuffie con 
ingresso per microfono, ad esempio cuffie per telefoni cellulari o auricolari Bluetooth.

FUNZIONALITÀ AGGIUNTIVE
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Problema Possibile causa/soluzione

Audio assente La stazione non è sintonizzata; sintonizzare la stazione. 

Il volume è disattivato; aumentare il volume. Le cuffie 

potrebbero essere collegate; scollegare le cuffie.

Pulsanti non funzionanti Spegnere l’unità, quindi accenderla dopo alcuni secondi. 

Provare anche a scollegare/ricollegare la presa di corrente.

Radio FM: suono statico 

DAB: mormorio/

interruzioni intermittenti

La ricezione del segnale è debole. Regolare l’antenna o 

spostare l’unità in una posizione in cui il segnale è più forte.

Eseguire di nuovo la scansione delle stazioni e/o un ripristino 

delle impostazioni di fabbrica.

Il suono è distorto Il volume è troppo alto; regolare il volume.

Stazione desiderata non 

trovata

Segnale debole. Usare la funzione di sintonizzazione manuale 

e provare a ripetere la scansione spostando l’unità in un’altra 

posizione.

Scritta “No Service” sul 

display

Non c’è copertura DAB nella zona in cui ci si trova, o la 

ricezione è debole. Regolare l’antenna o spostare l’unità in 

una posizione in cui il segnale è più forte.

Display privo di 

informazioni

Questo può verificarsi se l’emittente radiofonico cambia 

o rimuove informazioni sul servizio mentre la stazione è 

sintonizzata. La radio tenterà di risintonizzarsi. In alternativa, 

eseguire una scansione.

Ora e data non 

si impostano 

automaticamente

Attivare la modalità DAB in modo da eseguire 

un’impostazione automatica. In alternativa, accedere alle 

impostazioni dell’unità per una configurazione manuale.

Altri problemi/problemi 

di utilizzo

Eseguire un ripristino delle impostazioni di fabbrica 

accedendo alle impostazioni dell’unità.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
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Alimentazione CA 200-240V 50/60Hz

Modalità

FM (87,5-108MHz)

DAB/DAB+ (174-240MHz)

Bluetooth

AUX

USB

Uscita audio Connettore jack 3,5 mm

Dimensioni (L x A x P) 40 x 13 x 20 cm

Peso netto 1,5 kg

UK: iZilla Ltd, 49 Viking Way, Cambridge, CB23 8EL, UK 
EU: iZilla Ltd, C/O Agility Logistics, Reisholzer Bahnstrasse 41, 40599 Dusseldorf, Germany 
US: Izilla Ltd, C/O A.N. Deringer, Inc., 19520 Wilmington Ave, Rancho Dominguez, CA, 90220

SERVIZIO ASSISTENZA

Per ricevere ulteriore assistenza con il prodotto, contattare il nostro servizio assistenza 

sul sito web di Majority: www.majority.co.uk/support

GARANZIA

Tutti i prodotti sono coperti da una garanzia standard di 12 mesi. Tutti gli articoli 

devono essere registrati su www.majority.co.uk affinché la garanzia sia valida. Sulla 
pagina web, usare la voce di menu “Registra il tuo prodotto”. L’utente ha inoltre la 

possibilità di estendere gratuitamente la garanzia per altri 24 mesi.

SPECIFICHE E GARANZIA
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

1� Leggete le istruzioni�

2� Tenete queste istruzioni� Le istruzioni sono anche 

scaricabili sul sito www�majority�co�uk

3� Prestate attenzione agli avvertimenti

4� Seguite tutte le istruzioni

5. Non pulite l’unità con acqua né avvicinate acqua 
all’unità
6. Non bloccate gli sfoghi di ventilazione dell’unità. 
Installate il dispositivo seguendo le istruzioni del 

manufattore�

7. Non installate l’unità vicino ad alcuna fonte di calore 
come radiatori, termosifoni, stufe o simili (inclusi amplifi-

catori) che producono calore.
8� Posizionate la spina in modo tale che non vi si possa 

camminare sopra o che non

possa essere schiacciata in particolare fate attenzione 

alle prese,ciabatte e il punto da cui i fili escono dall’unità.
9� Utilizzate soltanto accessori forniti dal manufattore�

10. Scollegate l’unità durante una tempesta o se questo 
rimane inutilizzato per un lungo periodo di tempo�

11. Fate riferimento a persone qualificate per qualsiasi 
riparazione dell’unità. E’ possibile dover far riparare 
l’unità qualora questa venga danneggiata in qualsiasi 
modo, per esempio se la presa o la spina sono danneg-

giate, del liquido è stato versato sopra o se un oggetto vi 

è caduto sopra, o ancora se l’unità è stata esposta alla pi-
oggia o all’umidità, se l’unità non funziona normalmente 
o se è caduta a terra�

12�Non avvicinate nessun tipo di fonte di fuoco, come 

una candela accesa, vicino a o sull’unità.
13� Buttate tutti i prodotti elettrici usati e batterie usate in 

modo sicuro secondo i regolamenti delle autorità locali�

AVVERTIMENTI ULTERIORI
L’unità non dovrà essere esposta a oggetti gocciolanti o 
a schizzi d’acqua e nessun oggetto contenente liquido, 
come un vaso, dev’essere poggiato sull’unità.
Per spegnere il dispositivo dovete usare la presa elettri-

ca, che deve rimanere accessibile quando state usando 

la cassa acustica� Per disconnettere completamente 

l’unità dalla presa, la spina deve essere totalmente 
disconnessa dalla presa�

La batteria non dovrà essere esposta al calore, per esem-

pio al sole,al fuoco o simil, in modo eccessivo�

 

RICICLO DEI PRODOTTI ELETTRICI
Dovreste riciclare i vostri rifiuti elettrici in modo 
ecologico e aiutare così l’ambiente.
Questo simbolo significa che un prodotto elettrico 
non dovrebbe essere buttato in un contenitore dei 

rifiuti domestico normale. Vi preghiamo di assicurarvi 
che l’unità sia smaltita in una struttura apposita quando 
questa non sarà più in uso�

IMPORTANTE: Vi preghiamo di leggere tutte le istruzioni 
attentamente prima dell’uso e di tenerle con voi per il 
futuro�

Rischio di shock elettrico

Non aprire

Leggete tutte le istruzioni prima dell’uso e tenete 
queste con voi per il futuro

Se in riparazione, usate solo parti identiche per 

sostituire quelle danneggiate� 

!

IMPORTANTE: leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell’uso 

e conservarle per eventuali consultazioni future.!

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN
!

ATTENZIONE

RISCHIO DI SHOCK

ELETTRICO, NON APRIRE
!
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